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______ 
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______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 02 par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.02 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité sur l'affaire Kucam et 

questions jointes de 

- Ben Segers à Sammy Mahdi (Asile, Migration et 
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- Tim Vandenput à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Les visas 

humanitaires" (55012723C) 

- Ben Segers à Sammy Mahdi (Asile, Migration et 

Loterie Nationale) sur "La transparence dans le 

cadre des visas humanitaires" (55012735C) 

- Greet Daems à Sammy Mahdi (Asile, Migration 

et Loterie Nationale) sur "L'affaire Kucam et la 

question de la responsabilité politique" 

(55012756C) 

 

01 Actualiteitsdebat over de zaak-Kucam en 

toegevoegde vragen van 

- Ben Segers aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De zaak-Kucam" 

(55012673C) 

- Hervé Rigot aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De humanitaire visa" 

(55012674C) 

- Simon Moutquin aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "Het systeem 

van de uitreiking van humanitaire visa" 

(55012721C) 

- Tim Vandenput aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De 

humanitaire visa" (55012723C) 

- Ben Segers aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De transparantie bij 

humanitaire visa" (55012735C) 

- Greet Daems aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De affaire-Kucam en 

de kwestie van de politieke verantwoordelijkheid" 

(55012756C) 

 

01.01  Ben Segers (sp.a): Dans l'affaire Kucam 

ayant trait à la délivrance de visas humanitaires, le 

verdict du tribunal correctionnel d'Anvers est en fait 

celui de trafic des êtres humains organisé au sein 

même de nos institutions publiques, dès lors que la 

délégation totale de la puissance publique accordée 

à M. Kucam a fait de lui un membre à part entière 

de l'État belge. La délégation par l'ancien secrétaire 

01.01  Ben Segers (sp.a): In de affaire-Kucam rond 

de humanitaire visa kwam het verdict van de 

correctionele rechtbank van Antwerpen eigenlijk 

neer op mensensmokkel in onze eigen publieke 

instellingen, aangezien de delegatie van openbare 

macht aan Kucam zo totaal was dat hij als het ware 

deel uitmaakte van de Belgische Staat. De 

uitbesteding van alle regie en controle door 
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d'État Francken à M. Kucam de l'ensemble de la 

régie et du contrôle de la procédure était 

saisissante. M. Kucam décidait presque en toute 

autonomie de qui serait ou non autorisé à venir en 

Belgique, ce que M. Francken a confirmé. 

Comment ces personnes étaient-elles suivies après 

leur arrivée dans notre pays? Il ressort, en effet, du 

jugement, que le cabinet négligeait ce suivi, laissant 

ainsi la voie libre aux abus. Cent Syriens ont ainsi 

pu s'évanouir dans la nature. Que savons-nous 

entre-temps à propos de ces cent personnes? Le 

secrétaire d'État a-t-il pu mettre la main sur quelque 

chose qui ressemble à un dossier? Est-il en mesure 

de démontrer qu'aucune vérification claire de la 

situation de ces personnes n'a été effectuée en 

amont? 

 

gewezen staatssecretaris Francken aan de 

heer Kucam was frappant. Hij besliste nagenoeg 

autonoom wie er naar België kwam en wie niet, iets 

wat de heer Francken heeft beaamd. Hoe stond het 

met de opvolging van de betrokkenen nadat ze in 

België waren aangekomen? Uit het vonnis blijkt 

immers dat het kabinet de opvolging onvoldoende 

verzekerde, waardoor dit misbruik kon gebeuren. 

Daardoor konden ook 100 Syriërs van de radar 

verdwijnen. Wat weten we ondertussen over die 

100 personen? Heeft de staatssecretaris iets 

kunnen vinden wat op een dossier lijkt? Kan hij 

aantonen dat er op voorhand geen enkele duidelijke 

inhoudelijke screening plaatsvond? 

 

À la suite de cette affaire, la loi sur le séjour a été 

adaptée il y a environ deux ans afin de garantir que 

le rapport d'activité du département de l'Office des 

étrangers contiendra dorénavant des données 

statistiques sur les visas. Quand pouvons-nous 

espérer obtenir ce rapport adapté et quelles 

données sur les visas humanitaires contiendra-t-il? 

Comment pourrons-nous utiliser ces données afin 

de détecter tout abus éventuel? Sera-t-il également 

précisé dans ce rapport qui sera chargé du suivi 

ultérieur? Le secrétaire d'État peut-il fournir plus 

d'informations sur la "fuite"? 

 

Naar aanleiding van deze affaire werd de 

verblijfswet zo'n twee jaar geleden aangepast om 

ervoor te zorgen dat het activiteitenrapport van de 

Dienst Vreemdelingenzaken (DVZ) voortaan 

statistische gegevens over de visa zou bevatten. 

Wanneer mogen wij dat aangepaste rapport 

verwachten en welke gegevens over de humanitaire 

visa staan daarin? Hoe kunnen we die gebruiken 

om eventueel misbruik te detecteren? Wordt daarin 

ook vermeld wie instaat voor de verdere opvolging? 

Kan de staatssecretaris meer kwijt over het 

zogenaamde lek? 

 

01.02  Hervé Rigot (PS): Le tribunal d'Anvers a 

récemment prononcé de lourdes peines dans le 

scandale des visas humanitaires. Huit ans pour 

M. Kucam, assortis d'une amende de 

690 000 euros; quatre ans pour son fils, pour 

réseau de trafic d'êtres humains. Les visas 

humanitaires – passeport pour la sécurité pour des 

personnes en situation inextricable – ont certes 

besoin de souplesse. Mais le système ne peut être 

basé sur le "fait du prince", et exige la mise en 

place de procédures garantissant la transparence et 

l'équité. 

 

 

 

Lors d'une interview, votre prédécesseur a reconnu 

sa responsabilité politique. La condamnation 

précitée est le résultat d'une politique bâclée et 

d'une confiance aveugle n'ayant pas sa place en 

politique. 

 

Quelles mesures prendrez-vous pour garantir 

l'honnêteté des intermédiaires lors de leur 

sélection? Quels instruments de contrôle sont-ils 

développés quant à leurs activités pour éviter la 

répétition de tels faits?  

 

01.02  Hervé Rigot (PS): De rechtbank te 

Antwerpen heeft onlangs zware straffen 

uitgesproken in het kader van het schandaal rond 

de humanitaire visa. Acht jaar gevangenisstraf en 

een boete van 690.000 euro voor de heer Kucam 

en vier jaar voor zijn zoon, wegens 

mensensmokkel. In het kader van de humanitaire 

visa – een paspoort om personen die zich in een 

uiterst ingewikkelde situatie bevinden in veiligheid te 

brengen – moet er nu eenmaal enige soepelheid 

aan de dag worden gelegd. Maar het systeem mag 

niet stoelen op willekeur en er moeten dus 

procedures ingevoerd worden om transparantie en 

billijkheid te garanderen. 

 

In een interview heeft uw voorganger zijn politieke 

verantwoordelijkheid erkend. De voormelde 

veroordeling is het resultaat van slordig beleid en 

een blind vertrouwen, dat niet op zijn plaats is in de 

politiek. 

 

Welke maatregelen zult u nemen om te garanderen 

dat er bonafide tussenpersonen geselecteerd 

worden? Welke controle-instrumenten worden er 

ontwikkeld voor hun activiteiten om te voorkomen 

dat zulke feiten zich opnieuw voordoen? 

 

Le président: M. De Vriendt prendra la parole en De voorzitter: De heer De Vriendt zal het woord 
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remplacement de M. Moutquin. 

 

nemen in de plaats van de heer Moutquin. 

 

01.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Le 

verdict à l'encontre de M. Melikan Kucam et 

quelques membres de sa famille est dur mais 

justifié. Ils se sont livrés à une fraude aux visas 

humanitaires, lesquels ont été vendus à prix d'or 

aux dépens de réfugiés. Nous savons que 

M. Melikan Kucam en porte la responsabilité, mais 

Theo Francken est également responsable puisqu'il 

a donné carte blanche à ce membre de son parti. Il 

a ignoré à plusieurs reprises les rumeurs 

concernant des abus. 

 

Le secrétaire d'État a déjà très clairement fait part 

de son indignation. À nos yeux, il est essentiel que 

toute la transparence soit faite vis-à-vis du 

Parlement et que nous ayons la garantie que les 

visas seront délivrés aux personnes les plus 

vulnérables. Nous ne devons plus collaborer 

qu'avec l'ONU ou avec des ONG reconnues et nous 

devons assurer le suivi des réfugiés concernés. Le 

secrétaire d'État souscrit-il à ces principes? 

Comment entend-il les faire appliquer? Combien de 

visas de ce type a-t-il déjà délivrés? Comment 

procède-t-il? 

 

01.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Het 

verdict tegen Melikan Kucam en enkele familieleden 

was zwaar, maar terecht. Ten koste van 

vluchtelingen hebben zij gefraudeerd met 

humanitaire visa die werden verkocht tegen grof 

geld. We weten dat Melikan Kucam hiervoor 

verantwoordelijk is, maar ook Theo Francken, 

vermits die zijn partijlid carte blanche gaf. 

Geruchten over misbruik schoof hij meermaals 

terzijde.  

 

 

De staatssecretaris heeft al heel duidelijk zijn 

verontwaardiging laten blijken. Voor ons telt de 

transparantie tegenover het Parlement en de 

garantie dat de visa terechtkomen bij de meest 

kwetsbaren, waarbij we enkel nog samenwerken 

met de VN of erkende ngo's en we de betrokken 

vluchtelingen opvolgen. Is de staatsecretaris het 

hiermee eens? Hoe zal hij dit realiseren? Hoeveel 

van die visa heeft hij al afgeleverd? Hoe gaat hij te 

werk? 

 

01.04  Tim Vandenput (Open Vld): Le visa 

humanitaire est et demeure pour nous un outil 

précieux mais exceptionnel. Il est clairement apparu 

entre-temps que ce n'était pas Theo Francken mais 

Kucam qui exerçait un pouvoir discrétionnaire dans 

cette affaire. Dans son exposé d'orientation 

politique, le secrétaire d'État a déjà indiqué que sa 

politique en matière d'octroi de visas humanitaires 

serait plus transparente et que ce point serait 

abordé chaque année au Parlement. 

 

Peut-il confirmer que ces visas seront toujours 

accordés à titre exceptionnel et qu'il n'y aura 

aucune liste de critères liés à leur octroi? Quand 

pouvons-nous espérer obtenir le premier rapport? 

Dans le cadre des opérations de sauvetage, le 

secrétaire d'État a déclaré qu'il coopérerait avec 

des organisations reconnues. Comment veillera-t-il 

à inclure dans le dispositif des garanties suffisantes 

en cas de coopération avec des organisations 

autres que les Nations Unies? 

 

01.04  Tim Vandenput (Open Vld): Humanitaire 

visa zijn en blijven voor ons een waardevol, maar 

uitzonderlijk instrument. Inmiddels is duidelijk 

gebleken dat niet Theo Francken, maar wel Kucam 

ter zake een discretionaire bevoegdheid uitoefende. 

In zijn beleidsverklaring heeft de staatssecretaris al 

aangegeven dat hij een transparanter beleid zal 

voeren met betrekking tot de uitreiking van de 

humanitaire visa en dat dit jaarlijks zal worden 

besproken in het Parlement. 

 

Kan hij bevestigen dat die visa steeds uitzonderlijk 

zullen worden toegekend en dat er geen lijst komt 

met criteria voor de toekenning? Wanneer mogen 

we de eerste rapportering verwachten? In het raam 

van reddingsacties zal hij naar eigen zeggen 

samenwerken met erkende organisaties. Hoe zal hij 

zorgen voor voldoende garanties wanneer er met 

andere organisaties dan de VN wordt 

samengewerkt? 

 

01.05  Greet Daems (PVDA-PTB): Le reportage de 

Pano de janvier 2019 nous a plongés au cœur de la 

délivrance illicite de visas humanitaires, du trafic 

d'êtres humains, de la corruption et des 

organisations criminelles. L'ancien secrétaire d'État, 

M. Francken lui-même, était indirectement impliqué 

dans ces pratiques, ce qui le met en porte-à-faux 

avec son discours sur la faiblesse de la politique 

menée à l'égard des trafiquants d'êtres humains et 

01.05  Greet Daems (PVDA-PTB): De Pano-

reportage van januari 2019 confronteerde ons met 

misbruik van humanitaire visa, mensensmokkel, 

corruptie, omkoping en criminele organisaties. In dit 

geval was ex-staatssecretaris Francken zelf indirect 

betrokken partij, wat in schril contrast staat met zijn 

discours over een zwakke aanpak van 

mensensmokkelaars en transmigranten. Nu Kucam 

werd veroordeeld en delen van het politieverhoor 
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des migrants en transit. À présent que M. Kucam a 

été condamné et que des extraits de l'audition sous 

serment de M. Francken par la police ont été 

publiés dans quelques quotidiens, nous savons 

aussi que M. Francken a menti lors de son audition 

au Parlement. 

 

Le secrétaire d'État envisage-t-il la création d'une 

commission d'enquête destinée à tirer les 

enseignements des négligences avérées et des 

autres éventuels manquements de son 

prédécesseur? Dès lors qu'un pouvoir 

discrétionnaire peut conduire à l'arbitraire, voire à la 

corruption, pense-t-il qu'il serait utile de fixer des 

conditions minimales dans le cadre de la procédure 

de délivrance des visas humanitaires? 

 

onder ede van de heer Francken in enkele kranten 

verschenen, weten wij ook dat hij tijdens de 

hoorzitting in het Parlement heeft gelogen. 

 

 

 

 

Zal de staatssecretaris een onderzoekscommissie 

oprichten om lessen te kunnen trekken uit deze en 

mogelijk andere nalatigheden of vergrijpen van zijn 

voorganger? Ziet hij heil in procedurele 

minimumvoorwaarden voor het uitreiken van 

humanitaire visa, vermits een discretionaire 

bevoegdheid kan leiden tot willekeur en zelfs 

corruptie? 

 

01.06 Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): J'espère que le trafic des êtres 

humains facilité par un secrétaire d'État ne fera pas 

partie de la "nouvelle normalité". Il ne m'appartient 

pas de me substituer à la justice pénale. Mon 

cabinet n'a pas demandé à consulter le dossier. La 

justice doit faire son travail. Il ne m'appartient pas 

non plus de créer une commission d'enquête. En 

revanche, c'est à moi qu'il appartient de faire mieux 

et de veiller à ce que ma politique n'offre pas de 

sauf-conduits aux trafiquants d'êtres humains. Nous 

examinons comment nous pouvons intégrer encore 

davantage de garanties dans le dispositif de 

sauvetages humanitaires. Il est clair que nous 

coopérerons uniquement avec des organisations 

connues et non avec des intermédiaires 

malhonnêtes ou des individus que nous 

connaissons par personne interposée. 

 

Je ne possède que peu d'informations sur les 

personnes qui sont arrivées en Belgique munies 

d'un visa humanitaire obtenu contre paiement. Nous 

disposons seulement d'une liste de dossiers que le 

cabinet Francken a transmis à l'Office des 

étrangers en demandant que les services de 

sécurité soient consultés avant qu'une autorisation 

de délivrer un visa ne soit donnée au poste 

diplomatique. L'Office des étrangers n'a pas reçu 

les détails relatifs à la sélection des dossiers. 

 

01.06 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Ik hoop dat mensensmokkel mogelijk 

gemaakt door een staatssecretaris geen deel 

uitmaakt van het nieuwe normaal. Het is niet aan 

mij om in de plaats te treden van de strafrechter. 

Mijn kabinet heeft geen inzage in het dossier 

gevraagd. Justitie moet haar werk doen. Het is ook 

niet aan mij om een onderzoekscommissie op te 

richten. Het is wel mijn taak om het beter te doen en 

ervoor te zorgen dat mijn beleid geen vrijgeleide 

geeft aan mensensmokkel. Wij bekijken hoe we 

nog meer garanties kunnen inbouwen in het 

systeem van humanitaire reddingsacties. Duidelijk 

is in elk geval dat we niet zullen samenwerken met 

malafide tussenpersonen of mensen die we via via 

kennen, maar enkel met bekende organisaties. 

 

 

 

Over de mensen die met een humanitair visum 

tegen betaling naar België zijn gekomen, heb ik 

slechts beperkte informatie. Wij hebben enkel een 

lijst van de dossiers die door het kabinet-Francken 

aan de DVZ werd bezorgd, met de vraag de 

veiligheidsdiensten te consulteren voor aan de 

diplomatieke post toelating werd gegeven om een 

visum af te leveren. De gegevens over de selectie 

van de dossiers werden niet aan de DVZ bezorgd. 

 

La banque de données de l'Office des étrangers ne 

permet pas de reconstituer les liens familiaux. C'est 

une leçon à tirer pour l'avenir. Il appartient à l'Office 

des étrangers et nul autre de traiter chaque 

demande de visa individuellement. Il n'existe pas de 

liste de critères pour les visas humanitaires. Par 

définition, ils sont accordés à titre exceptionnel sur 

une base discrétionnaire. S'il existait des critères, il 

serait impossible d'offrir une protection à une 

personne vulnérable qui ne répondrait pas aux 

critères. 

De databank van de DVZ laat niet toe om 

familiebanden te reconstrueren. Dat is een les voor 

de toekomst. Het is aan de DVZ, en niemand 

anders, om deze visumaanvragen individueel te 

behandelen. Er is geen lijst met criteria voor 

humanitaire visa. Ze worden per definitie 

uitzonderlijk toegekend via de discretionaire 

bevoegdheid. Als er criteria zouden zijn, zou het 

onmogelijk zijn om een kwetsbaar iemand die er net 

buiten valt, bescherming te geven. 
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Un contrôle a posteriori par le Parlement et le 

respect du principe de la motivation rendront le 

système de visa humanitaire plus transparent. Une 

procédure obligatoire avec des critères légaux 

entraverait la flexibilité et la rapidité que requièrent 

parfois ces dossiers.  

 

L'octroi de visas humanitaires dans le cadre d'une 

réinstallation est différent de l'octroi de visas 

humanitaires dans le cadre d'un dossier individuel 

ou d'une opération de sauvetage humanitaire. 

J'associerai autant que possible mes services aux 

opérations de sauvetage, je recueillerai des avis et 

je garantirai un suivi en Belgique. 

 

 

Een controle a posteriori door het Parlement en 

respect voor het motiveringsbeginsel zullen het 

systeem van humanitaire visa transparanter maken. 

Een verplichte procedure met wettelijke criteria zou 

de soms noodzakelijke flexibliteit en snelheid in de 

weg staan.  

 

De afgifte van humanitaire visa in het kader van 

hervestiging is anders dan in het kader van een 

individueel dossier of een humanitaire 

reddingsoperatie. Ik zal mijn diensten zoveel 

mogelijk betrekken bij reddingsoperaties, adviezen 

inwinnen en een opvolging in België garanderen. 

 

(En français) Les visas humanitaires sont accordés, 

pour la plupart, pour la réinstallation de réfugiés de 

pays tiers, en coopération avec des organismes 

fiables comme le HCR mais aussi pour des cas 

individuels, évalués par l'Office des étrangers et 

non mon cabinet, comme des membres de famille 

vulnérables venant d'une zone de guerre. La 

religion peut être un critère mais n'est pas décisive. 

Enfin, des visas humanitaires sont accordés pour 

des opérations de sauvetage, qui restent 

exceptionnelles, et peuvent se faire en coopération 

avec des organisations de la société civile. Je 

contrôlerai leur fiabilité et ne ferai jamais confiance 

à un seul intermédiaire, même connu. Aucune 

garantie n'est demandée aux personnes recevant 

un visa humanitaire.  

 

(Frans) Het merendeel van de humanitaire visa 

wordt toegekend voor de hervestiging van 

vluchtelingen in derde landen, in samenwerking met 

betrouwbare instanties zoals het UNHCR, maar 

soms worden ze ook in individuele gevallen 

uitgereikt, die dan door de Dienst 

Vreemdelingenzaken en niet door mijn kabinet 

beoordeeld worden. Dat kan bijvoorbeeld het geval 

zijn voor kwetsbare familieleden die uit een 

oorlogsgebied komen. Religie kan daarbij een rol 

spelen, maar is niet de doorslaggevende factor. Tot 

slot worden humanitaire visa toegekend in het raam 

van reddingsoperaties, die weliswaar zelden 

voorkomen en in samenwerking met organisaties uit 

het maatschappelijke middenveld tot stand kunnen 

komen. Ik zal die organisaties op hun 

betrouwbaarheid screenen en nooit op één enkele 

tussenpersoon vertrouwen, zelfs al zou ik die 

persoon goed kennen. Aan de personen die een 

humanitair visa krijgen, wordt er geen enkele 

garantie gevraagd. 

 

(En néerlandais) La requête de garanties 

additionnelles à propos des personnes autorisées à 

venir en Belgique dans le cadre d'une opération de 

sauvetage est pertinente, d'autant plus qu'une 

centaine de personnes est arrivée dans notre pays 

sans que nous sachions où elles se trouvent 

aujourd'hui. Elles n'ont pas introduit de demande 

d'asile. Sans vouloir porter atteinte au concept des 

opérations de sauvetage, je souhaite que mes 

services procèdent à un maximum de contrôles. Je 

coopérerai exclusivement avec des organisations 

reconnues sur le terrain.  

 

(Nederlands) De vraag naar bijkomende garanties 

over wie wij via een reddingsoperatie toelaten in ons 

land, is terecht, zeker aangezien een honderdtal 

mensen in België is toegekomen zonder dat we 

weten waar ze zijn. Zij hebben geen asielaanvraag 

ingediend. Zonder het concept van de 

reddingsoperaties uit te hollen, wil ik mijn diensten 

zoveel mogelijk controles laten uitvoeren. Ik zal 

enkel samenwerken met organisaties die erkenning 

genieten op het terrein. 

 

(En français) Je préfère le programme de 

réinstallation aux opérations de sauvetage ad hoc. 

 

 

Une présélection y est faite par le HCR et le CGRA 

qui examine chaque cas. Cette année, 

1 445 personnes viendront en Belgique via ce 

(Frans) Het hervestigingsprogramma heeft wat mij 

betreft de voorkeur boven het opzetten van ad-

hocreddingsoperaties. 

 

Daarbij wordt er een voorselectie gemaakt door 

UNHCR en het CGVS, dat elk geval apart 

onderzoekt. Dit jaar zullen er in het raam van dit 
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programme. Mes prédécesseurs avaient déjà 

affirmé respecter ces engagements belges. Mon 

but est leur respect, y compris en actes. 

 

 

 

Il y aura un rapport annuel au Parlement dès 2021. 

On est occupé à adapter le système pour disposer 

de données correctes. 

 

programma 1.445 personen naar België komen. 

Mijn voorgangers hadden al te kennen gegeven dat 

ze zich aan deze Belgische engagementen zouden 

houden. Ook ik wil het gegeven woord gestand 

doen en ernaar handelen.  

 

Vanaf 2021 zal er jaarlijks aan het Parlement 

verslag uitgebracht worden. We zijn het systeem 

aan het aanpassen om over juiste gegevens te 

kunnen beschikken. 

 

(En néerlandais) Les données existantes ne 

permettent pas de répartition. Une distinction sera 

opérée dans les rapports entre les réinstallations, 

les opérations de sauvetage et les dossiers 

individuels. L'âge, le sexe et la situation familiale 

seront également mentionnés. Dès que les 

nouvelles données seront disponibles, nous 

examinerons comment clarifier les rapports. Les 

investissements réalisés ces dernières années 

dans le numérique ayant été insuffisants, nous ne 

sommes pas encore en mesure d'accélérer le 

reporting. Il est frustrant de constater que ce sous-

investissement nous empêche de mettre en place 

certaines mesures politiques. Le suivi des 

personnes qui arrivent dans notre pays avec un visa 

humanitaire ne sera pas mentionné dans le rapport. 

Cet aspect dépend du motif de délivrance du visa 

humanitaire. En revanche, je répondrai bien sûr aux 

questions parlementaires à ce sujet. 

 

La coopération avec des organisations connues, la 

confiance dans les services compétents et la 

transparence à l'égard du Parlement feront en sorte 

qu'il n'y aura plus de place pour le clientélisme et 

les organisations criminelles actives dans les trafics 

d'êtres humains. 

 

(Nederlands) In de huidige gegevens is geen 

opsplitsing mogelijk. In de rapportering zal een 

onderscheid worden gemaakt tussen hervestiging, 

reddingsoperatie of individueel dossier. Ook leeftijd, 

geslacht en gezinssituatie worden opgenomen. 

Zodra de nieuwe gegevens beschikbaar zijn, 

bekijken wij hoe we de rapportering kunnen 

verduidelijken. Als gevolg van onvoldoende 

investeringen in digitalisering de afgelopen jaren, 

kunnen wij de rapportage vandaag nog niet 

versnellen. Het is frustrerend dat die 

onderinvestering sommige beleidsmaatregelen 

onmogelijk maakt. De opvolging van personen die 

met een humanitair visum aankomen, zal niet in het 

rapport vermeld staan. Dat hangt af van de reden 

voor het humanitaire visum. Ik kan hier uiteraard 

wel parlementaire vragen beantwoorden. 

 

 

 

Samenwerking met bekende organisaties, 

vertrouwen in de diensten en transparantie 

tegenover het Parlement zullen ervoor zorgen dat er 

geen plaats meer is voor cliëntelisme en criminele 

mensensmokkelorganisaties. 

 

01.07  Ben Segers (sp.a): Le trafic d'êtres humains 

s'était immiscé jusqu'à l'intérieur de l'État belge. Il 

est hallucinant que la N-VA ne prenne même pas la 

parole sur le sujet. 

 

Il n'y a pas de dossiers et il n'a été procédé à 

aucune vérification de fond. L'Office des étrangers a 

été court-circuité et le cabinet n'a rien contrôlé. Le 

tribunal correctionnel et les réponses du secrétaire 

d'État ont complètement dissipé le rideau de fumée 

mis en place par l'ancien secrétaire d'État. 

 

01.07  Ben Segers (sp.a): Mensensmokkel drong 

door tot in de Belgische Staat. Het is hallucinant dat 

de N-VA hierover zelfs niet het woord neemt. 

 

 

Er bestaan geen dossiers en er gebeurde geen 

inhoudelijke screening. DVZ werd buitenspel gezet 

en er was geen controle door het kabinet. Het 

mistgordijn dat door de ex-staatssecretaris werd 

opgehangen, is door de correctionele rechtbank en 

door deze antwoorden volledig weggeblazen. 

 

Une voie d'accès a été ouverte aux personnes 

ayant les relations adéquates ou le portefeuille le 

mieux garni. Nous n'avons aucune information sur 

les personnes qui se sont évanouies dans la nature 

ni sur les raisons de leur disparition. La politique 

laxiste du cabinet a encouragé la libre entreprise 

d'un trafiquant d'êtres humains. 

 

Er ontstond een toegangspoort voor wie de juiste 

connecties of de grootste bankbiljetten had. Wij 

hebben geen flauw idee wie er verdween of wat het 

motief voor de verdwijning was. Dat lakse 

kabinetsbeleid heeft het vrije ondernemerschap van 

een mensensmokkelaar gestimuleerd. 
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Je me réjouis de la promesse d'une transparence 

accrue formulée par le secrétaire d'État. Je prône 

l'élaboration préalable d'un plan de réinstallation 

pour tout visa humanitaire délivré. Nous éviterons 

ainsi de perdre la trace des personnes, nous aurons 

l'assurance qu'elles introduiront une demande 

d'asile et que les primo-arrivants apprendront, qui 

plus est, rapidement la langue et trouveront un 

emploi. 

 

Ik ben blij met het engagement van de 

staatssecretaris voor meer transparantie. Ik pleit 

voor een voorafgaand hervestigingsplan voor elk 

uitgereikt humanitair visum. Zo wordt vermeden dat 

personen van de radar verdwijnen, weten we zeker 

dat er asiel wordt aangevraagd en zorgen we er 

bovendien voor dat nieuwkomers snel de taal leren 

en een job vinden. 

 

01.08  Hervé Rigot (PS): Le blanc-seing donné par 

votre prédécesseur à un tel intermédiaire, agissant 

au nom de l'État dans l'intérêt supérieur d'hommes 

et de femmes en situation de danger, est 

hallucinant. Le contrôle intermédiaire s'impose. Il 

importe de travailler avec des organismes agréés, 

d'avoir un contrôle et un suivi de l'ensemble du 

processus. La transparence, fondamentale, ne 

s'oppose pas à votre pouvoir discrétionnaire. Vous 

devez rétablir la confiance. 

 

 

Votre prédécesseur a, à nouveau, défendu la 

politique qu'il avait menée. Je suis convaincu que 

vous donnerez une autre teneur à notre politique 

migratoire, comme annoncé dans votre note de 

politique générale. Merci pour ce changement. 

 

01.08  Hervé Rigot (PS): De blanco cheque die uw 

voorganger aan een dergelijke tussenpersoon 

gegeven heeft, die namens de Staat optreedt in het 

hoger belang van mannen en vrouwen die in gevaar 

zijn, slaat ons met verbijstering. Een tussentijdse 

controle dringt zich op. Het is belangrijk dat er 

gewerkt wordt met erkende organisaties zodat de 

gehele procedure gecontroleerd en opgevolgd kan 

worden. Transparantie, die van fundamenteel 

belang is, staat uw discretionaire bevoegdheid niet 

in de weg. U moet het vertrouwen herstellen.  

 

Uw voorganger heeft opnieuw het beleid dat hij 

gevoerd heeft verdedigd. Ik ben ervan overtuigd dat 

u een andere inhoud zult geven aan ons 

migratiebeleid. Dat hebt u in uw beleidsnota in elk 

geval in het vooruitzicht gesteld. Ik dank u voor die 

ommezwaai. 

 

01.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ce débat 

devra être poursuivi lors du déploiement d'une 

nouvelle approche en matière de visas 

humanitaires. Le pouvoir discrétionnaire ne peut 

pas être synonyme d'arbitraire. Il sera important 

d'adopter une série de lignes de conduite pour 

l'évaluation des dossiers donnant lieu ou non à la 

délivrance de visas humanitaires. Le critère lié à la 

vulnérabilité, par exemple, sera-t-il réellement 

déterminant ou tiendra-t-on également compte de la 

religion des intéressés? Nous voulons avoir une 

idée du cadre que le secrétaire d'État utilisera pour 

l'évaluation des dossiers individuels. 

 

01.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Wij 

zullen dit debat voortzetten bij het uitrollen van een 

nieuwe aanpak van de humanitaire visa. 

Discretionaire bevoegdheid mag niet gelijkstaan 

met willekeur. Het zal belangrijk zijn een aantal 

guidelines aan te nemen bij de afweging voor welke 

dossiers een humanitair visum wordt uitgereikt en 

voor welke niet. Zal bijvoorbeeld het criterium 

kwetsbaarheid werkelijk doorslaggevend worden of 

zal men ook nog rekening houden met de religie 

van de betrokkene? Wij willen zicht op het kader dat 

de staatssecretaris zal hanteren bij de afweging van 

elk dossier. 

 

01.10  Tim Vandenput (Open Vld): Il est frappant 

de constater que la N-VA se tient totalement à 

l'écart de ce débat. Il est parfois plus facile de 

détourner le regard que d'affronter la polémique. 

M. Francken est un homme engagé, qui connaît les 

questions de l'asile et de la migration, mais il a 

perdu toute autorité morale en la matière depuis la 

semaine dernière. 

 

01.10  Tim Vandenput (Open Vld): Het is zeer straf 

dat de N-VA in dit debat volledig afzijdig blijft. 

Wegkijken is soms gemakkelijker dan de 

confrontatie aangaan. De heer Francken is een 

geëngageerd man, die de materie van asiel en 

migratie zeer goed kent, maar sinds vorige week is 

hij zijn morele gezag in dezen voor altijd 

kwijtgeraakt. 

 

C'est également l'une des raisons pour lesquelles la 

N-VA a lâchement quitté le gouvernement Michel 

en décembre 2018.  

 

Je suis ravi que le secrétaire d'État s'efforce 

d'accroître la transparence, qu'il ait l'intention de 

Het is ook een van de redenen geweest waarom de 

N-VA in december 2018 op een laffe manier uit de 

regering-Michel is gestapt.  

 

Ik ben blij dat de staatssecretaris werk zal maken 

van meer transparantie, dat hij aan het Parlement 



 19/01/2021 CRABV 55 COM 337 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

8 

faire rapport au Parlement et qu'il travaille avec des 

organisations reconnues. Cette nouvelle politique 

nous réjouit.  

 

wil rapporteren en dat hij zal werken met erkende 

organisaties. Wij kijken uit naar dit nieuw beleid.  

 

01.11  Greet Daems (PVDA-PTB): Il est en tous 

points positif que le secrétaire d'État ne travaillera 

qu'avec des organisations reconnues et sûres pour 

l'octroi de visas humanitaires.  

 

Je regrette toutefois qu'une commission d'enquête 

ne soit pas une option valable à ses yeux. Les 

contradictions et les propos douteux de l'ex-

secrétaire d'État mais surtout les faits choquants qui 

se sont produits justifient cette demande. L'ex-

secrétaire d'État avait et a peut-être encore quelque 

chose à cacher. On ne peut pas tolérer qu'un élu se 

dérobe à ses responsabilités politiques.  

 

 

Nous sommes partisans de solutions structurelles 

pour l'octroi des visas humanitaires. Des critères 

objectifs sont nécessaires pour éviter l'arbitraire et 

la corruption. Par ailleurs, il doit y avoir un moyen 

de prévoir des exceptions aux critères pour les 

dossiers sensibles et vulnérables mentionnés par le 

secrétaire d'État. Si ce dernier ne trouve pas de 

solution valable, il faut au moins envisager des 

conditions procédurales minimales. Simples à 

mettre en place, elles auraient pu faire en sorte que 

Kucam ne puisse pas aussi facilement commettre 

les crimes dont il est responsable. Il est sans nul 

doute indispensable de faire rapport au Parlement 

mais cette option n'est pas suffisante pour exclure 

tout abus. 

 

01.11  Greet Daems (PVDA-PTB): Het is absoluut 

goed dat de staatssecretaris uitsluitend zal werken 

met erkende en vertrouwde organisaties voor het 

uitreiken van humanitaire visa.  

 

Ik betreur echter dat hij een onderzoekscommissie 

geen valabele optie vindt. De contradicties en 

verdachte uitspraken van de gewezen 

staatssecretaris, maar vooral de stuitende feiten 

rechtvaardigen deze vraag. Hij had iets te 

verbergen en heeft mogelijk nog dingen te 

verbergen. Men kan niet toelaten dat de politieke 

verantwoordelijkheid hier grotendeels wordt 

ontlopen.  

 

Voor het uitreiken van de humanitaire visa zijn we 

voorstander van structurele oplossingen. Om 

willekeur en corruptie te vermijden zijn objectieve 

criteria nodig. Daarnaast moet men ook een manier 

hebben om tegemoet te komen aan uitzonderingen 

op de criteria, voor de gevoelige en kwetsbare 

dossiers die de staatssecretaris noemde. Als de 

staatssecretaris dit geen valabele optie vindt, 

moeten er tenminste procedurele 

minimumvoorwaarden zijn. Het opstellen daarvan is 

geen huzarenstuk en het zou de misdaden van 

Kucam praktisch onmogelijk hebben gemaakt. 

Rapportering aan het Parlement is zeker nodig, 

maar niet adequaat genoeg om misbruik uit te 

sluiten. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55012049C de 

M. Pivin est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55012049C van de 

heer Pivin wordt uitgesteld.  

 

02 Question de Kattrin Jadin à Sammy Mahdi 

(Asile, Migration et Loterie Nationale) sur 

"L'incendie dans un camp de réfugiés en Bosnie" 

(55012157C) 

 

02 Vraag van Kattrin Jadin aan Sammy Mahdi 

(Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over "De 

brand in een vluchtelingenkamp in Bosnië" 

(55012157C) 

 

02.01  Kattrin Jadin (MR): Fin 2020, un camp 

bosniaque abritant plusieurs milliers de réfugiés a 

été incendié, sans doute par les migrants eux-

mêmes, peu après que l'Organisation internationale 

pour les migrations ait quitté les lieux, les conditions 

n'étant pas réunies pour abriter des migrants durant 

l'hiver. L'UE a, elle aussi, jugé les conditions de vie 

sur place inacceptables et a annoncé 

l'augmentation de son assistance humanitaire de 

3,5 millions d'euros pour les réfugiés en Bosnie. 

Aux assauts de l'hiver s'ajoutent une hostilité de la 

population locale et le comportement "réservé" des 

autorités bosniaques. 

02.01  Kattrin Jadin (MR): Eind 2020 werd er in 

een vluchtelingenkamp in Bosnië, waar er meerdere 

duizenden vluchtelingen verbleven, brand gesticht, 

waarschijnlijk door de migranten zelf. Dat gebeurde 

nadat de Internationale Organisatie voor Migratie 

het kamp verlaten had, aangezien de 

omstandigheden ontoereikend waren om er de 

migranten tijdens de winter op te vangen. Ook de 

EU heeft geoordeeld dat de levensomstandigheden 

ter plaatse onaanvaardbaar waren en 

aangekondigd dat er aan de vluchtelingen in Bosnië 

bijkomende Europese humanitaire hulp ten belope 

van 3,5 miljoen euro geboden zou worden. Boven 
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La Belgique s'est-elle penchée sur ces incidents 

survenus dans ce camp de réfugiés? Qu'en est-il 

des migrants touchés et de la protection qui doit 

leur être fournie? Quelles leçons en tirer afin de 

prévenir au mieux ce type d'incidents? 

 

op de barre winterse omstandigheden worden de 

kampbewoners met de vijandigheid van de 

plaatselijke bevolking en de 'gereserveerde' 

houding van de Bosnische overheid geconfronteerd. 

 

Heeft België zich over die incidenten in dat 

vluchtelingenkamp gebogen? Wat zal er voor de 

getroffen migranten gedaan worden en hoe staat 

het met de internationale bescherming die ze 

moeten krijgen? Welke lessen kunnen er getrokken 

worden om dergelijke incidenten in de mate van het 

mogelijke te voorkomen? 

 

02.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

français): La Belgique a toujours suivi l'UE dans sa 

critique sur la politique d'asile et de migration 

bosniaque. La représentation belge en Bosnie suit 

de près les événements et a insisté auprès des 

autorités bosniaques pour qu'elles accueillent les 

migrants et améliorent leur procédure d'asile. Les 

Affaires étrangères m'ont informé qu'un entretien 

avec l'ambassadeur bosniaque était prévu, mais je 

vous renvoie pour plus de détails à la ministre 

Wilmès, qui traitera la question en commission 

Affaires étrangères.  

 

02.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi (Frans): 

België heeft zich steeds achter de kritiek van de EU 

op het Bosnische asiel- en migratiebeleid 

geschaard. De Belgische vertegenwoordiging in 

Bosnië volgt de gebeurtenissen op de voet en heeft 

de Bosnische overheid nadrukkelijk gevraagd om 

de migranten op te vangen en hun asielprocedure 

te verbeteren. De FOD Buitenlandse Zaken heeft 

me gemeld dat er een gesprek met de Bosnische 

ambassadeur zal plaatsvinden, maar voor nadere 

toelichting verwijs ik u door naar minister Wilmès, 

die de vraag in de commissie Buitenlandse Zaken 

zal behandelen.  

 

Il y a une légère amélioration dans le camp de Lipa 

avec des tentes chauffées mais près de 

300 personnes ne sont pas relogées. Face à 

l'urgence, l'UE pense financer d'autres 

améliorations mais demande la réouverture du 

camp de Bira. Le problème n'est pas le financement 

mais la politique bosnienne. La solution à long 

terme est que les autorités centrales et locales 

améliorent le sort des migrants. J'espère que la 

Belgique et l'UE maintiendront leur pression pour le 

respect des conditions humanitaires, notamment 

lors des négociations d'entrée de la Bosnie dans 

l'UE. La situation est inacceptable. 

 

In het vluchtelingenkamp Lipa is de situatie lichtjes 

verbeterd nu er verwarmde tenten zijn, maar bijna 

300 personen werden nog niet elders 

ondergebracht. Gezien de noodsituatie overweegt 

de EU om andere verbeteringen te financieren, 

maar ze vraagt ook om het kamp Bira te 

heropenen. Het probleem is niet de financiering, 

maar het Bosnische beleid. De 

langetermijnoplossing is dat de centrale en de 

lokale overheden zich beter ontfermen over de 

migranten. Ik hoop dat België en de EU druk zullen 

blijven uitoefenen om ervoor te zorgen dat de 

humanitaire normen in acht genomen worden, meer 

bepaald in het kader van de onderhandelingen over 

de toetreding van Bosnië tot de Europese Unie. De 

situatie is onaanvaardbaar. 

 

02.03  Kattrin Jadin (MR): Je partage votre 

analyse sur notre poids diplomatique et sur le rôle 

des négociations de futurs accords entre l'UE et la 

Bosnie pour faire respecter le droit international. 

Cela vaut aussi pour d'autres pays en Europe. 

 

02.03  Kattrin Jadin (MR): Ik onderschrijf uw 

analyse in verband met het diplomatieke gewicht 

dat we in de schaal kunnen leggen en de druk die 

kan worden uitgeoefend in het kader van de 

onderhandelingen over toekomstige akkoorden 

tussen de EU en Bosnië om de naleving van het 

internationale recht te bewerkstelligen. Hetzelfde 

geldt voor andere landen in Europa. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Wouter De Vriendt à Sammy 

Mahdi (Asile, Migration et Loterie Nationale) sur 

"L'impact de l'adaptation de la politique flamande 

03 Vraag van Wouter De Vriendt aan Sammy 

Mahdi (Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over 

"De impact van de wijzigingen in het Vlaamse 
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d'intégration sur l'accueil des demandeurs 

d'asile" (55012068C) 

 

inburgeringsbeleid op het onthaal van 

asielzoekers" (55012068C) 

 

03.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): L'avant-

projet de décret modifiant la politique d'intégration 

de la Région flamande exclura les demandeurs 

d'asile du droit à l'intégration. 

 

Le secrétaire d'État a-t-il été informé de la réforme 

projetée par la Flandre? Que pense-t-il de la 

stratégie d'intervention précoce destinée à impliquer 

les demandeurs d'asile dans la société par le biais 

d'un cours d'orientation sociale et de cours de 

langue? Quel est son avis sur la réforme flamande? 

En effet, ses projets politiques suivent un autre cap 

avec des projets d'intégration lancés en amont de la 

décision de reconnaissance. Il appartient à Fedasil 

d'orienter les demandeurs d'asile vers des 

formations et l'enseignement. Compte tenu de la 

réforme flamande, comment continuer à organiser 

une offre accessible? 

 

 

Le secrétaire d'État entend raccourcir la procédure 

d'asile. Quelles initiatives a-t-il déjà prises dans ce 

sens? Quelle a été l'évolution ces dernières 

années? 

 

03.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Het 

voorontwerp van decreet tot wijziging van het 

Vlaamse integratiebeleid zal asielzoekers uitsluiten 

van het recht op inburgering. 

 

In welke mate werd de staatssecretaris 

geïnformeerd over de Vlaamse hervorming? Hoe 

staat de staatssecretaris tegenover de strategie van 

early intervention om asielzoekers te activeren via 

een cursus maatschappelijke oriëntatie en 

taalverwerving? Wat vindt de staatssecretaris van 

de Vlaamse hervorming? Zijn beleidsplannen 

volgen immers een ander pad, met 

integratieprojecten die worden opgestart voor de 

erkenningsbeslissing. Het is de taak van Fedasil om 

asielzoekers naar opleiding en onderwijs te leiden. 

Hoe kunnen wij, met het oog op de Vlaamse 

hervorming, een toegankelijk aanbod blijven 

organiseren? 

 

De staatssecretaris wil de asielprocedure inkorten. 

Wat werd daartoe al ondernomen? Wat was de 

evolutie in de voorbije jaren? 

 

03.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'avant-projet de décret inclut des 

matières qui relèvent de la compétence exclusive 

des entités fédérées. Je n'ai donc pas été associé à 

son élaboration. 

 

03.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Het voorontwerp van decreet bevat 

materie die volledig onder de bevoegdheden van de 

deelstaten valt. Ik was er dus niet bij betrokken. 

 

La proposition a obtenu le feu vert du Conseil des 

ministres et sera inscrite prochainement à l'ordre du 

jour du Comité de concertation. Compte tenu des 

convergences avec les compétences fédérales, je 

m'emploie à créer une conférence interministérielle 

sur la Migration et l'Intégration pour y discuter de 

tels dossiers. 

 

Il me paraît important que les primo-arrivants 

puissent rapidement trouver un emploi. Un trajet 

d'intégration civique ne constitue que l'une des 

voies pour faciliter l'intégration. Une intégration 

rapide dans le circuit de l'emploi en est une autre. 

L'acquisition de compétences est déterminante. Elle 

l'est tant pour ceux dont la demande a été 

approuvée que pour ceux qui doivent retourner 

dans leur pays d'origine. Je ne pense pas que la 

décision de l'exécutif flamand entrave une bonne 

acquisition de compétences. Je souhaite 

notamment que les demandeurs d'asile puissent 

commencer à travailler quatre mois après 

l'introduction de leur demande d'asile. L'avant-projet 

de décret flamand prévoit aussi des exceptions: les 

mineurs non accompagnés ne seront pas exclus. 

Het voorstel is door de ministerraad aanvaard en 

komt binnenkort op de agenda van het 

Overlegcomité. Aangezien er raakvlakken zijn met 

de federale bevoegdheden, ben ik bezig met de 

oprichting van een interministeriële conferentie 

Migratie en Integratie om dit soort dossiers te 

bespreken. 

 

Ik vind het belangrijk dat nieuwkomers snel aan de 

slag kunnen gaan. Een inburgeringstraject is maar 

één manier om aan integratie te werken. Een snelle 

arbeidstoeleiding is dat ook. Alles staat of valt met 

competentieverwerving. Competenties zijn zinvol 

voor diegenen wier aanvraag wordt goedgekeurd, 

maar ook voor wie moet terugkeren naar het land 

van herkomst. Ik denk niet dat de Vlaamse 

beslissing een goede competentieverwerving 

onmogelijk maakt. Ik wil onder meer dat 

asielzoekers na vier maanden kunnen beginnen te 

werken. Er zijn ook uitzonderingen: niet-begeleide 

minderjarigen worden niet uitgesloten. Integratie 

verloopt voor hen in de eerste plaats via het 

onderwijs. 
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Dans leur cas, l'intégration passe prioritairement par 

l'enseignement.  

 

La majeure partie des demandeurs d'asile n'est pas 

reconnue. Le pourcentage de reconnaissance se 

situe aux environs de 30 %. Pour un groupe de 

personnes dont la majorité ne reste pas dans notre 

pays, l'impact budgétaire est considérable. 

 

La proposition flamande ne compromet pas le 

retour volontaire. Une politique proactive, encadrée 

par une information adéquate doit renforcer la 

politique de retour. La mise en œuvre d'une 

procédure d'asile rapide et de qualité est l'une de 

mes priorités. Le personnel recruté à cet effet est à 

présent parfaitement rodé. 

 

La crise sanitaire explique l'allongement de la durée 

de traitement des dossiers en 2020. En 2019, la 

durée moyenne atteignait 281 jours à dater de 

l'enregistrement auprès de l'Office des étrangers et 

164 jours à dater de la transmission du dossier au 

Commissariat général aux réfugiés et aux apatrides 

(CGRA). Pour les neuf premiers mois de 2020, 

cette durée a été respectivement de 429 et 

201 jours. 

 

Het grootste deel van de asielzoekers wordt niet 

erkend. Het erkenningspercentage ligt rond 30 %. 

De budgettaire impact is groot voor een groep 

waarvan de meerderheid niet in ons land blijft. 

 

 

Het Vlaamse voorstel brengt de vrijwillige terugkeer 

niet in gevaar. Een aanklampend beleid, met een 

goede informatieverstrekking, moet het 

terugkeerbeleid versterken. Een snelle en 

kwaliteitsvolle asielprocedure is een van mijn 

prioriteiten. Het daartoe aangenomen personeel is 

nu goed ingewerkt. 

 

Dat de behandelingsduur in 2020 is toegenomen, 

heeft alles te maken met de covidcrisis. In 2019 

bedroeg de gemiddelde behandelingsduur 

281 dagen vanaf de registratie bij de DVZ en 

164 dagen vanaf het overzenden van het dossier 

aan het Commissariaat-generaal voor de 

Vluchtelingen en de Staatlozen (CGVS). In de 

eerste negen maanden van 2020 ging het om 

respectievelijk 429 en 201 dagen. 

 

03.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Eu égard 

à la convergence des compétences, une plus large 

concertation n'aurait pas été superflue. Il faudra de 

toute façon trouver un accord. Ma vision est en tout 

cas plus proche de celle du secrétaire d'État que de 

celle du gouvernement flamand. Les primo-arrivants 

doivent être pris en charge le plus rapidement 

possible. Les parcours d'intégration constituent un 

instrument important à cet égard. La conférence 

interministérielle contribuera à améliorer la 

cohérence de la politique. 

 

03.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Gezien 

de raakvlakken van de bevoegdheden had er meer 

overleg mogen zijn. Er zal alleszins 

overeenstemming moeten worden gevonden. Mijn 

visie ligt in elk geval dichter bij die van de 

staatssecretaris dan bij die van de Vlaamse 

regering. We moeten zo snel mogelijk aan de slag 

met nieuwkomers. Inburgeringstrajecten zijn 

daartoe een belangrijk middel. De interministeriële 

conferentie zal een belangrijke rol spelen om de 

coherentie van het beleid te verbeteren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Theo Francken à Sammy Mahdi 

(Asile, Migration et Loterie Nationale) sur "Le 

budget" (55012067C) 

 

04 Vraag van Theo Francken aan Sammy Mahdi 

(Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over "Het 

budget" (55012067C) 

 

04.01  Theo Francken (N-VA): Une décision a-t-

elle déjà été prise sur la répartition des 50 millions 

d'euros supplémentaires qu'a obtenus le secrétaire 

d'État pour 2021? 

 

04.01  Theo Francken (N-VA): Is er al een 

beslissing genomen over de verdeling van de 

50 miljoen euro extra die de staatssecretaris heeft 

gekregen voor 2021? 

 

04.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Les 50 millions d'euros 

supplémentaires alloués à l'asile et à la migration 

en 2021 et les 100 millions structurels 

supplémentaires d'ici 2024 constituent des 

investissements sans précédent. L'affectation de 

ces moyens fera l'objet d'une décision du Conseil 

des ministres. Nous mettons la dernière main à 

04.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Dat er in 2021 50 miljoen euro extra 

naar Asiel en Migratie gaat en tegen 2024 

structureel 100 miljoen extra, is een ongeziene 

investering. De verdeling van dat geld maakt het 

voorwerp uit van een beslissing van de 

ministerraad. Wij leggen momenteel de laatste 

hand aan ons voorstel van verdeling. Ik zal hier heel 
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notre proposition de répartition. Je serai en mesure 

de fournir de plus amples informations à ce sujet 

très prochainement. 

 

binnenkort meer uitleg over kunnen geven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Theo Francken à Sammy Mahdi 

(Asile, Migration et Loterie Nationale) sur "Le 

renvoi des extrémistes" (55012073C) 

 

05 Vraag van Theo Francken aan Sammy Mahdi 

(Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over "Het 

terugsturen van extremisten" (55012073C) 

 

05.01  Theo Francken (N-VA): Lorsque j'ai 

demandé combien d'extrémistes avaient été libérés 

des centres fermés ces deux dernières années, le 

secrétaire d'État a pris la décision de me fournir les 

chiffres des cinq dernières années. Il a été précisé 

que l'Office des étrangers ne savait pas combien 

d'extrémistes étaient libérés des centres fermés 

mais combien y étaient renvoyés. Cela me semble 

étrange puisque pour connaître le second chiffre, il 

faut par définition, connaître le premier. Il existe en 

outre un protocole standard selon lequel la police 

locale, l'Organe de coordination pour l’analyse de la 

menace (OCAM) et la Sûreté de l'État doivent être 

informés lorsque des extrémistes sont libérés sur le 

territoire belge. 

 

Comment peut-on renvoyer des extrémistes 

radicaux en Algérie et au Maroc sans violer 

l'article 3, le principe de non-refoulement, de la 

Convention européenne des Droits de l'Homme 

(CEDH)? 

 

05.01  Theo Francken (N-VA): Op mijn vraag 

hoeveel extremisten de voorbije twee jaar werden 

vrijgelaten uit de gesloten centra besloot de 

staatssecretaris mij de cijfers voor de laatste 5 jaar 

te bezorgen. Daarbij werd gezegd dat de Dienst 

Vreemdelingenzaken niet weet hoeveel extremisten 

men vrijlaat, maar wel hoeveel men er terugstuurt. 

Dat lijkt me vreemd, want dat eerste cijfer moet 

men per definitie toch kennen. Er is bovendien een 

standaardprotocol dat men de lokale politie, het 

Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse 

(OCAD) en de Veiligheid van de Staat moet 

verwittigen als men extremisten in vrijheid stelt op 

het Belgische grondgebied. 

 

 

Hoe stuurt men radicale extremisten terug naar 

Algerije en Marokko zonder artikel 3, het non-

refoulementprincipe van het Europees Verdrag voor 

de Rechten van de Mens (EVRM), te schenden?  

 

05.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le manque d'investissements dans la 

numérisation est l'élément le plus surprenant et 

nous oblige à extraire manuellement des chiffres 

d'anciens dossiers. Nous souhaitons, dès lors, 

poursuivre la numérisation afin de pouvoir disposer 

rapidement de ce genre de données. 

 

Parmi les personnes inscrites sur la liste tenue par 

la cellule Radicalisme depuis 2016, en 2017, 2018, 

2019 et 2020 respectivement onze, huit, dix-neuf et 

sept personnes ont été libérées des centres fermés. 

En 2017, dix-sept personnes figurant sur cette liste 

ont été éloignées depuis les centres fermées; elles 

étaient vingt en 2018, quatorze en 2019 et sept en 

2020. Cinq personnes ont également été expulsées 

à partir de la prison en 2019 et 2020. 

 

Les libérations ont été décidées par un juge, dès 

lors que le délai de détention avait expiré, que 

l'identification était impossible ou en raison du refus 

de délivrance de documents de voyage par les 

autorités étrangères. Dans quelques cas, la 

libération a été décidée pour raisons médicales ou 

parce que le Commissariat général avait inséré une 

reconnaissance ou une clause de non-refoulement. 

05.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Vreemd is vooral het gebrek aan 

investeringen in digitalisering, waardoor cijfers 

manueel uit oude dossiers moeten worden gehaald. 

We willen de komende jaren dus verder inzetten op 

digitalisering om dergelijke gegevens snel 

beschikbaar te maken. 

 

Van de lijst die de cel Radicalisme sinds 2016 

bijhoudt, werden vanuit de gesloten centra in 2017 

elf personen in vrijheid gesteld, in 2018 acht, in 

2019 negentien en in 2020 zeven personen. In 2017 

werden zeventien personen op deze lijst vanuit de 

gesloten centra verwijderd, in 2018 twintig, in 2019 

veertien en in 2020 zeven personen. In 2019 en 

2020 werden ook vijf mensen vanuit de gevangenis 

verwijderd. 

 

De invrijheidstellingen waren te wijten aan een 

beslissing van een rechter, omdat de 

vasthoudingstermijn verlopen was, identificatie niet 

mogelijk was of omdat de buitenlandse autoriteiten 

geen reisdocumenten wilden afleveren. In enkele 

gevallen ging het om een invrijheidstelling om 

medische redenen of omdat het Commissariaat-

generaal een erkenning of clausule van niet-



CRABV 55 COM 337 19/01/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

13 

Toute libération est immédiatement signalée aux 

services partenaires et tant les services de sécurité 

que les services de police assurent le suivi ultérieur 

de l'intéressé. 

 

terugleiding had opgenomen. Bij invrijheidstelling 

worden de partnerdiensten onmiddellijk op de 

hoogte gebracht en zullen zowel de veiligheids- als 

de politiediensten de persoon verder opvolgen. 

 

Ces dossiers sont régulièrement examinés lors des 

concertations avec les partenaires et l'Office des 

étrangers prend des mesures supplémentaires si 

nécessaire. 

 

La coopération avec les pays d'origine et surtout le 

concours de ces derniers peuvent être améliorés: 

une coopération étroite entre nos services et les 

pays concernés est importante pour intensifier les 

retours. Ce point est notre priorité. Il est difficile d'y 

parvenir avec certains pays mais je constate que 

plusieurs pays européens ont conclu de meilleurs 

accords de coopération que la Belgique. Nous 

avons donc des efforts à réaliser dans ce domaine.  

 

L'article 3 de la CEDH est un droit absolu et doit, 

dès lors, être toujours respecté. Une éventuelle 

violation de cet article n'est pas évaluée 

différemment pour les étrangers qui sont suivis par 

la cellule Radicalisme: l'évaluation se fait au cas par 

cas, sur la base du dossier individuel et en tenant 

compte du droit d'être entendu. La cellule spécifique 

mise en place par l'Office des étrangers à la mi-

2020, laquelle est chargée de l'application de 

l'article 3 dans le cadre des retours, suit la 

jurisprudence en la matière et aide les services 

concernés. 

 

Die dossiers worden regelmatig besproken op het 

partneroverleg en indien nodig zet de DVZ verdere 

stappen. 

 

 

De samenwerking met en vooral de medewerking 

van de herkomstlanden kan beter: een nauwe 

samenwerking tussen onze diensten en de 

betrokken landen is belangrijk om de terugkeer op 

te voeren. Dit is voor ons prioritair. Met bepaalde 

herkomstlanden is dat moeilijk te realiseren, maar ik 

zie wel dat sommige Europese landen betere 

samenwerkingsakkoorden hebben dan België. 

Daarin moeten we dus investeren.  

 

Artikel 3 van het EVRM is een absoluut recht en 

moet dus altijd worden nageleefd. De beoordeling 

van een mogelijke schending ervan gebeurt niet 

anders voor vreemdelingen die worden opgevolgd 

door de cel Radicalisme: geval per geval, op basis 

van het individuele dossier en rekening houdend 

met het hoorrecht. De specifieke cel die de DVZ 

medio 2020 oprichtte en die zich bezighoudt met de 

toepassing van artikel 3 in het raam van terugkeer, 

volgt de jurisprudentie rond dit thema en 

ondersteunt de betrokken diensten. 

 

05.03  Theo Francken (N-VA): Au total, nous 

parlons de moins de 100 personnes. Je suppose 

donc qu'il n'est pas impossible de récolter les 

données manuellement même si une numérisation 

plus poussée serait en effet la bienvenue. Il va 

également sans dire qu'une coopération accrue est 

nécessaire. Le contrôle du respect de l'article 3 se 

faisait certes déjà avant la création de la cellule 

Radicalisme. Je me demande toutefois combien de 

personnes ont été expulsées depuis la création de 

cette cellule puisque, compte tenu de l'évolution de 

la jurisprudence, il est à présent presque impossible 

de faire expulser des extrémistes musulmans vers 

des pays non européens. 

 

05.03  Theo Francken (N-VA): Alles bij elkaar 

spreken we niet eens over 100 mensen, zodat ik 

aanneem dat die manuele verzameling van 

gegevens wel meevalt, maar meer digitalisering is 

inderdaad geboden. Het spreekt ook voor zich dat 

er meer samenwerking nodig is. En de toetsing van 

artikel 3 gebeurde ook al voor de oprichting van die 

cel. Maar hoeveel mensen werden uitgewezen 

sinds de oprichting ervan, want gezien de evolutie 

van de jurisprudentie wordt het quasi onmogelijk om 

moslimextremisten uitgewezen te krijgen naar niet-

Europese landen? 

 

Les chiffres donnés par le secrétaire d'État ne sont 

pas tout à fait clairs. Les éloignements 

comprennent-ils également les renvois vers un 

autre État membre européen dans le cadre du 

règlement de Dublin ainsi que les extraditions? 

Combien de personnes précisément ont été 

éloignées depuis une prison en 2019 et 2020: cinq 

ou dix au total? 

 

Le grand nombre de libérations reste un point 

De cijfers zijn niet helemaal duidelijk. Omvatten de 

verwijderingen ook de verwijderingen naar een 

andere Europese lidstaat in het raam van de 

Dublinverordening en de uitleveringen? Hoeveel 

personen werden er precies uit de gevangenissen 

verwijderd in 2019 en 2020: vijf in totaal of tien? 

 

 

 

De vele invrijheidstellingen blijven voorts een heikel 
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délicat. La jurisprudence et le droit européens, tant 

loués par le gouvernement actuel, ont pour effet de 

rendre les éloignements toujours plus difficiles et 

anéantissent le droit et la souveraineté des États 

membres en matière de politique des étrangers. Le 

gouvernement belge propose actuellement trois 

juges dont la signature se situe plutôt à gauche à la 

Cour européenne des droits de l’homme. Ces 

propositions ne feront que complexifier encore 

davantage la question. Tel n'est pas le cap que 

nous devons suivre.  

 

punt. De door deze regering zo bejubelde Europese 

jurisprudentie en rechtsregels maken uitzettingen 

alleen maar moeilijker, waardoor het 

vreemdelingenrecht en de soevereiniteit van 

lidstaten worden ondergraven. De Belgische 

regering stelt nu drie rechters van redelijk linkse 

signatuur voor in het Europees Hof voor de Rechten 

van de Mens, wat die kwestie slechts verder zal 

bemoeilijken. Dat is niet de richting die we volgens 

mij moeten uitgaan.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Le rapport 

d'EDRi sur l'intelligence artificielle et la migration 

(1)" (55012078C) 

- Christophe Lacroix à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Le rapport 

d'EDRi sur l'intelligence artificielle et la migration 

(2)" (55012081C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "Het rapport 

van EDRi over artificiële intelligentie en migratie 

(1)" (55012078C) 

- Christophe Lacroix aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "Het rapport 

van EDRi over artificiële intelligentie en migratie 

(2)" (55012081C) 

 

06.01  Christophe Lacroix (PS): L'European 

Digital Rights (EDRi) a publié un rapport sur les 

nouvelles technologies dans les politiques 

migratoires. En effet, l'Europe accroît l'usage des 

Big Data pour prédire les migrations, décider du sort 

de migrants, établir une échelle de risque, etc. 

 

 

 

La Commission européenne a proposé des 

programmes de reconnaissance de données 

biométriques et de santé pour screener les 

migrants. Or, l'EDRi démontre l'incompatibilité de 

ces technologies d'intelligence artificielle avec les 

droits des migrants. De plus, on peut les utiliser 

avec des biais discriminatoires et des préjugés 

xénophobes. L'assemblée parlementaire du Conseil 

de l'Europe a épinglé les risques pour les droits de 

l'homme et l'État de droit. 

 

 

 

Connaissez-vous le rapport de l'association EDRi, 

ses recommandations et les résolutions de 

l'Assemblée parlementaire du Conseil de l'Europe 

sur l'intelligence artificielle? Pouvez-vous lister les 

usages faits par la Belgique et les instances 

européennes de l'intelligence artificielle dans les 

politiques migratoires? Évalue-t-on ces usages au 

vu des risques pour les droits de l'homme? 

 

06.01  Christophe Lacroix (PS): European Digital 

Rights (EDRi) heeft een rapport gepubliceerd over 

het gebruik van nieuwe technologieën in het 

migratiebeleid. Europa maakt inderdaad in 

toenemende mate gebruik van big data om 

migratiebewegingen te voorspellen, over het lot van 

migranten te beslissen, een risicoschaal op te 

stellen, enz.  

 

De Europese Commissie heeft voorgesteld om 

programma's voor de herkenning van biometrische 

en gezondheidsgegevens te ontwikkelen en die in te 

zetten voor de screening van migranten. EDRi toont 

echter aan dat het gebruik van deze artificiële-

intelligentietechnologieën niet met de rechten van 

migranten te rijmen valt. Bovendien kan men zich 

bij het gebruik ervan laten leiden door 

discriminerende bijbedoelingen of xenofobe 

vooroordelen. De Parlementaire Assemblee van de 

Raad van Europa heeft gewezen op de risico's voor 

de mensenrechten en de rechtsstaat.  

 

Bent u op de hoogte van dit rapport van EDRi, van 

de erin opgesomde aanbevelingen en van de 

resoluties inzake artificiële intelligentie van de 

Parlementaire Assemblee van de Raad van 

Europa? Kunt u een overzicht geven van de 

manieren waarop België en de Europese instanties 

bij de uitvoering van het migratiebeleid een beroep 

doen op artificiële intelligentie? Wordt dat gebruik 

geëvalueerd in het licht van de risico's voor de 

mensenrechten?  

 

06.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 06.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi (Frans): 
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français): Ni l'Office des étrangers ni le CGRA ne 

recourent aux techniques mentionnées. Il n'y a donc 

pas lieu d'en dresser une évaluation. Mes 

administrations ne se servent pas non plus de 

système automatisé de reconnaissance faciale.  

 

Personnellement, je pense qu'en matière d'asile et 

de migration, il est dangereux d'utiliser des 

techniques telles que la numérisation et 

l'intelligence artificielle, qui peuvent poser de 

sérieux problèmes. Il ne faut pas y recourir dans 

des rapports entre humains.  

 

Noch de Dienst Vreemdelingenzaken noch het 

CGVS gebruiken de vermelde technieken. Het is 

dus ook niet nodig ze te evalueren. Mijn 

administraties maken evenmin gebruik van 

geautomatiseerde gezichtsherkenningssystemen. 

 

Het is mijn persoonlijke mening dat het gevaarlijk is 

om op het vlak van asiel en migratie technieken 

zoals digitalisering en kunstmatige intelligentie te 

gebruiken, omdat ze ernstige problemen kunnen 

veroorzaken. Wanneer het gaat over relaties tussen 

mensen moet men zijn toevlucht daar niet toe 

nemen. 

 

06.03  Christophe Lacroix (PS): Les processus 

d'intelligence artificielle sont souvent enclenchés 

par commande d'État, sans débat parlementaire 

préalable, et par des organisations privées à des 

fins lucratives. Ce dispositif occulte ce qui se trame 

derrière les algorithmes. Quant on parle 

d'immigration, on parle également de pouvoir de 

détention, de contrôle sur la population. Le risque 

est donc élevé. Les algorithmes vont se fonder sur 

des statistiques, en oubliant les raisons humaines 

qui font que ces personnes arrivent chez nous. 

 

06.03  Christophe Lacroix (PS): AI-processen 

worden vaak op gang gebracht in opdracht van de 

Staat, zonder voorafgaand parlementair debat, en 

door privéondernemingen voor lucratieve 

doeleinden. Dergelijke systemen maskeren wat er 

achter de algoritmen schuilgaat. Wanneer men het 

over immigratie heeft, heeft men het ook over de 

macht van de detentie en de controle over de 

bevolking. Er is dus een groot risico. De algoritmen 

zijn gebaseerd op statistieken, en de menselijke 

motieven waarom die mensen naar ons land zijn 

gekomen worden uit het oog verloren. 

 

Le rapport d'EDRi m'avait fait frémir. Vous m'avez 

rassuré! 

 

Het rapport van EDRi bezorgde me koude rillingen. 

U hebt me echter gerustgesteld! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Hervé Rigot à Sammy Mahdi (Asile, Migration et 

Loterie Nationale) sur "Le futur plan de 

vaccination des demandeurs de protection 

internationale" (55012043C) 

- Greet Daems à Sammy Mahdi (Asile, Migration 

et Loterie Nationale) sur "Une stratégie covid 

incluant les résidents illégaux" (55012069C) 

- Simon Moutquin à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "La 

vaccination des sans-papiers et des demandeurs 

de protection internationale" (55012741C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Hervé Rigot aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "Het toekomstige 

vaccinatieplan voor de aanvragers van 

internationale bescherming" (55012043C) 

- Greet Daems aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "Een covidstrategie 

met inbegrip van onwettige verblijvers" 

(55012069C) 

- Simon Moutquin aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De vaccinatie 

van sans-papiers en verzoekers om 

internationale bescherming " (55012741C) 

 

07.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Le ministre 

flamand, M. Beke, a déclaré que toute personne 

séjournant légalement en Belgique sera vaccinée 

gratuitement. Notre pays héberge toutefois de 

nombreuses personnes en séjour illégal. Une lutte 

efficace contre le coronavirus implique la 

vaccination de l'ensemble de la population. 

 

Qu'en pense le secrétaire d'État? A-t-il abordé la 

question avec le ministre de la Santé publique? La 

carte d'aide médicale urgente délivrée aux 

personnes en séjour illégal donnera-t-elle 

07.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Vlaams minister 

Beke heeft verklaard dat iedereen die legaal in 

België verblijft, een gratis vaccin krijgt. Er wonen 

echter ook veel mensen in ons land zonder wettig 

verblijf. Om de covidcrisis daadkrachtig aan te 

pakken, moeten alle bewoners een vaccin krijgen. 

 

 

Wat is de mening van de staatssecretaris? Heeft hij 

hierover gesproken met de minister van 

Volksgezondheid? Zal de kaart voor dringende 

medische hulp voor mensen zonder wettig verblijf 
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également accès au vaccin contre le covid? La 

procédure d'obtention de cette carte est complexe. 

Pourrait-elle être simplifiée? 

 

ook toegang geven tot een covidvaccin? Kan de 

complexe procedure om zo'n kaart te krijgen, 

worden vereenvoudigd? 

 

07.02  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Selon le 

ministre Vandenbroucke, c'est dans le cadre de 

l'aide médicale d'urgence que les sans-papiers 

peuvent accéder au vaccin. Mais les chiffres 

montrent que seuls 8 % de ces personnes ont 

connaissance de ce dispositif. À Bruxelles, où l'on 

compte près de 10 % des sans-papiers, il est 

primordial qu'ils soient pris en compte dans notre 

stratégie de vaccination, ainsi que dans le traçage 

et le dépistage. 

 

 

Le gouvernement fera-t-il savoir aux sans-papiers 

que la vaccination leur est accessible et gratuite? 

Coopérerez-vous avec le ministre de la Santé pour 

renforcer cette accessibilité en allégeant les 

exigences administratives? Quel est le plan de 

vaccination pour les résidents Fedasil, qui 

représentent aussi un public à risque? Quand les 

premières doses pourront-elles être administrées, 

tant aux résidents qu'aux travailleurs?  

 

07.02  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Volgens 

minister Vandenbroucke hebben sans-papiers 

toegang tot het vaccin in het kader van de 

dringende medische hulp. De cijfers tonen echter 

aan dat slechts 8 % van de sans-papiers daarvan 

op de hoogte is. In Brussel, dat bijna 10 % van de 

sans-papiers telt, is het van het grootste belang dat 

ze mee opgenomen worden in onze 

vaccinatiestrategie en dat er ook met hen rekening 

wordt gehouden bij de contactopsporing en de 

screening. 

 

Zal de regering de sans-papiers informeren over het 

feit dat zij toegang hebben tot de vaccinatie en dat 

die gratis is? Zult u met de minister van 

Volksgezondheid samenwerken om de vaccinatie 

laagdrempeliger te maken door de administratieve 

voorwaarden te versoepelen? Waarin bestaat het 

vaccinatieplan voor de bewoners van Fedasil-

opvangcentra, die ook een risicogroep vormen? 

Wanneer zullen de eerste dosissen toegediend 

kunnen worden, zowel aan de bewoners als aan het 

personeel van die centra?  

 

07.03  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Dans les prochaines semaines, la 

task force sur la vaccination devra clarifier la 

stratégie pour cette cible de personnes vulnérables. 

Afin de parvenir le plus rapidement possible à une 

immunité collective, nous devons tenir compte de 

toutes les personnes qui se trouvent sur notre 

territoire. Mes services mettent leur expertise à la 

disposition de la task force. Des concertations sont 

en cours actuellement entre mon cabinet et celui du 

commissaire coronavirus. Je laisse aux experts le 

soin de déterminer la meilleure ligne de conduite à 

adopter pour venir à bout dans les meilleurs délais 

du covid-19. 

 

07.03 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): In de komende weken zal de 

taskforce vaccinatie duidelijkheid moeten geven 

over de strategie voor deze kwetsbare groep 

mensen. Om zo snel mogelijk groepsimmuniteit te 

bekomen, moeten we rekening houden met 

iedereen die zich op ons grondgebied bevindt. Mijn 

diensten stellen hun expertise ter beschikking van 

de taskforce. Mijn kabinet overlegt momenteel met 

het kabinet van de coronacommissaris. Ik laat het 

aan de experts over om te bepalen wat de beste 

weg is om zo snel mogelijk van COVID-19 verlost te 

zijn. 

 

07.04  Greet Daems (PVDA-PTB): La santé est un 

droit fondamental. Si les personnes sans titre de 

séjour légal ne savent pas qu'elles peuvent être 

vaccinées, elles continueront peut-être à infecter 

d'autres personnes. J'exhorte le secrétaire d'État à 

en discuter avec le ministre Vandenbroucke afin 

que la stratégie de vaccination tienne compte de 

ces sans-papiers. 

 

07.04  Greet Daems (PVDA-PTB): Gezondheid is 

een mensenrecht. Als mensen zonder wettig verblijf 

niet weten dat ze gevaccineerd kunnen worden, 

kunnen ze anderen blijven besmetten. Ik vraag met 

aandrang om hierover te overleggen met 

minister Vandenbroucke, opdat deze mensen in de 

vaccinatiestrategie worden opgenomen. 

 

07.05 Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Votre 

volonté de prendre en compte toute la population 

est intéressante. Le virus touche les individus de 

manière aléatoire. Les sans-papiers sont 

particulièrement vulnérables car ils ont difficilement 

accès aux soins de santé et souffrent de 

07.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Uw 

voornemen om met de hele bevolking rekening te 

houden is interessant. Het virus maakt willekeurig 

slachtoffers. Sans-papiers zijn in het bijzonder 

kwetsbaar, omdat ze moeilijker toegang hebben tot 

medische zorg en al gezondheidsproblemen 
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pathologies mal soignées. La plupart ont perdu, en 

raison de la crise du covid, leur emploi au noir et 

n'ont plus de revenus. Je vous encourage à prendre 

en considération le travail de terrain, comme celui 

de la Plateforme citoyenne pour les réfugiés. Leur 

expertise serait utile pour mener une campagne de 

vaccination. Qu'on soit d'accord ou pas, des 

centaines de personnes hébergent des migrants et 

peuvent aider à réaliser cette campagne de 

vaccination. 

 

 

 

 

Durant la crise, des bourgmestres se sont arrogé le 

droit de mettre en quarantaine des centres, privant 

ainsi des enfants d'école et de loisirs. Fedasil doit 

organiser rapidement la gestion cohérente de la 

crise covid et de la vaccination.  

 

hebben waarvoor ze vaak amper behandeld 

worden. Door de coronacrisis hebben de meesten 

hun in het zwart betaalde baan verloren. Zij hebben 

geen inkomen meer. Ik moedig u ertoe aan het 

werk dat in het veld verricht wordt, bijvoorbeeld door 

het Plateforme Citoyenne de Soutien aux Réfugiés, 

in aanmerking te nemen. De expertise van die 

veldwerkers zou nuttig kunnen zijn voor het 

opzetten van een vaccinatiecampagne. Of men dat 

nu graag ziet gebeuren of niet, honderden mensen 

verlenen onderdak aan migranten en zouden 

kunnen helpen de vaccinatiecampagne op poten te 

zetten. 

 

Tijdens de crisis hebben burgemeesters zich het 

recht toege-eigend om centra in quarantaine te 

plaatsen, waardoor kinderen niet naar school 

konden en verstoken bleven van recreatieve 

activiteiten. Fedasil moet de covidcrisis snel op een 

coherente manier aanpakken. De vaccinatie moet 

zo snel mogelijk van start gaan.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Simon Moutquin à Sammy Mahdi 

(Asile, Migration et Loterie Nationale) sur "Les 

voies de migration sûres et légales vers l’Union 

européenne" (55012662C) 

 

08 Vraag van Simon Moutquin aan Sammy Mahdi 

(Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over "De 

veilige en wettelijke migratieroutes naar de 

Europese Unie" (55012662C) 

 

08.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Selon le 

Parlement européen, plus de 90 % des réfugiés 

dans l’Union européenne sont arrivés de manière 

irrégulière. Ce chiffre montre qu’il n’existe pas 

assez de voies de migration légales et sûres pour 

ces personnes en danger. Faute de solution 

migratoire, on permet aux trafiquants d’êtres 

humains de prospérer sur la souffrance humaine. 

Nous devons éviter cela. 

 

Existe-t-il des chiffres en Belgique sur le 

pourcentage de personnes arrivées chez nous 

irrégulièrement parmi ceux obtenant le statut de 

réfugié? 

 

Quelles seront vos actions pour développer des 

voies sûres et légales pour les personnes en 

danger? 

 

Plaiderez-vous au niveau européen pour des 

objectifs ambitieux et contraignants de visas 

humanitaires? 

 

Au niveau belge, accentuerez-vous la délivrance de 

visas humanitaires et de visas pour court séjour 

pour les candidats réfugiés? 
 

08.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Volgens 

het Europees Parlement is meer dan 90 % van de 

vluchtelingen op illegale wijze de Europese Unie 

binnengekomen. Dat cijfer toont aan dat er niet 

genoeg legale en veilige migratieroutes bestaan 

voor die in gevaar verkerende personen. Bij gebrek 

aan een oplossing voor het migratievraagstuk 

kunnen mensensmokkelaars geld verdienen aan 

menselijk lijden. Dat moeten we voorkomen. 

 

Beschikken we in België over cijfers waaruit blijkt 

hoeveel procent van de personen die ons land op 

illegale wijze binnenkomen de status van vluchteling 

krijgen?  

 

Welke initiatieven zult u nemen om veilige en legale 

migratieroutes te creëren voor personen die in 

gevaar verkeren? 

 

Zult u op het Europese niveau pleiten voor 

ambitieuze en bindende doelstellingen inzake 

humanitaire visa? 

 

Zult u op het Belgische niveau meer humanitaire 

visa en visa voor kort verblijf verlenen aan 

kandidaat-vluchtelingen? 
 

08.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

français): Je n'ai pas de statistiques sur le nombre 

08.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi (Frans): Ik 

beschik niet over statistieken inzake het aantal 
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de demandeurs de protection internationale arrivés 

irrégulièrement en Belgique. 

 

La Commission a demandé des voies juridiques 

supplémentaires pour les personnes à protéger. 

Des propositions de projets pour un appel AMIF 

sont en cours d'évaluation pour faire venir en 

Belgique des personnes à protéger. 

 

 

Je suis favorable à ces projets pilotes pour un 

nombre limité de candidats. Il est important de 

garder le contrôle sur ceux-ci et les modalités de 

leur venue. 

 

Le développement de voies légales de migration ne 

réduira pas la migration clandestine. 

 

personen die internationale bescherming aanvragen 

na op illegale wijze België binnengekomen te zijn. 

 

De Commissie heeft bijkomende juridische 

mogelijkheden gevraagd voor personen die nood 

aan bescherming hebben. Momenteel worden er 

voorstellen voor AMIF-projectoproepen om 

personen die nood hebben aan bescherming naar 

België te laten komen, geëvalueerd.  

 

Ik ben voorstander van zulke pilootprojecten met 

een beperkt aantal kandidaten. Het is belangrijk dat 

we de controle houden over die personen en de 

modaliteiten voor hun komst. 

 

Door het creëren van legale migratieroutes zal de 

illegale migratie niet afnemen. 

 

Le problème des voies légales supplémentaires est 

à envisager dans le cadre du Pacte européen, dont 

on discutera encore longuement dans les années à 

venir. Il est difficile de progresser sans accord sur 

ce Pacte. Les visas humanitaires de long séjour ne 

sont actuellement pas régis par le droit européen 

mais par le droit national. Je ne préconiserais pas 

leur inclusion dans le droit européen, parce qu'ainsi 

nous pouvons sortir plus facilement et rapidement 

les personnes de certaines situations précaires. 

 

 

 

Dans le cadre des projets de l'AMIF, les possibilités 

juridiques sont examinées via le séjour étudiant, le 

permis unique ou un visa humanitaire. Selon la 

jurisprudence de la Cour de justice, un visa de court 

séjour ne peut être délivré lorsqu'une personne a 

l'intention de séjourner sur le territoire belge 

pendant plus de trois mois. Il s'agit donc toujours de 

visas de séjour de longue durée quand on parle de 

réfugiés. 

 

Men moet de problematiek van de bijkomende 

wettelijke migratiemogelijkheden in de context van 

het Europese migratiepact aanpakken. Daarover zal 

er de komende jaren nog uitgebreid gedebatteerd 

worden. Het is moeilijk om zonder akkoord over het 

migratiepact vooruitgang te boeken. De humanitaire 

visa voor lang verblijf worden thans niet door het 

Europese, maar door het Belgische recht geregeld. 

Ik zou niet pleiten voor de opname ervan in het 

Europese recht, want op deze manier kunnen we 

personen in bepaalde precaire situaties 

gemakkelijker en sneller helpen. 

 

In de context van de projecten van het AMIF wordt 

er onderzocht wat er via de studentenvisa, de single 

permits en de humanitaire visa juridisch mogelijk is. 

Volgens de rechtspraak van het Hof van Justitie van 

de Europese Unie mag er geen visum voor kort 

verblijf afgeleverd worden als een persoon de 

intentie heeft om langer dan drie maanden op het 

Belgische grondgebied te blijven. Voor vluchtelingen 

gaat het dus altijd over visa voor lang verblijf.  

 

08.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Les voies 

légales ont un impact sur le nombre de morts ou sur 

le trafic d'êtres humains. Nous souhaitons que les 

personnes n'aient pas à risquer leur vie quand elles 

peuvent obtenir un statut ici. 

 

08.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): De 

wettelijke mogelijkheden hebben een impact op het 

aantal overlijdens en op de mensensmokkel. We 

willen dat personen hun leven niet in de waagschaal 

hoeven te leggen als ze hier een 

beschermingsstatus kunnen krijgen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Simon Moutquin à Sammy Mahdi 

(Asile, Migration et Loterie Nationale) sur 

"L'application de l'article 9ter" (55012665C) 

 

09 Vraag van Simon Moutquin aan Sammy Mahdi 

(Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over "De 

toepassing van artikel 9ter" (55012665C) 

 

09.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Les deux 

enfants d'une famille béninoise arrivée en Belgique 

en 2018 sont porteurs d'une maladie génétique 

grave, la dépranocytose, qui comprend un risque de 

09.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): De twee 

kinderen van een gezin uit Benin dat in 2018 in ons 

land aankwam, hebben een ernstige genetische 

aandoening, sikkelcelanemie, die gepaard gaat met 
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mort prématurée élevé. La famille a déposé une 

demande de séjour, refusée par l'Office des 

étrangers. Ce dernier est très strict quant à 

l'application de l'article 9ter relatif à l'autorisation de 

séjour en raison du manque de soins appropriés 

dans les pays d'origine. Son appréciation ne tient 

pas toujours compte des réalités sanitaires des 

pays concernés, notamment le coût de soins, les 

infrastructures et les ressources humaines. 

 

 

Combien de droits de séjour sur base de 

l'article 9ter ont-ils été octroyés en 2019? Les 

chiffres sont-ils ventilés en fonction des différentes 

pathologies? Les avis de l’Office des étrangers se 

réfèrent principalement à un examen de la 

disponibilité des soins dans le pays d’origine. Qu’en 

est-il de l’accessibilité réelle de ceux-ci? Sur quelles 

informations les médecins de l'OE se basent-ils 

pour rendre leurs avis? La Convention 

internationale relative aux droits de l’enfant contraint 

les États à faire primer l’intérêt supérieur de l’enfant. 

Ne faudrait-il pas garantir l’application de 

l'article 9ter à toutes les familles dont les enfants 

sont atteints d’une maladie grave?  

 

een hoog risico op vroegtijdig overlijden. Het gezin 

heeft een verblijfsvergunning aangevraagd, die door 

de Dienst Vreemdelingenzaken (DVZ) geweigerd 

werd. De DVZ hanteert een strenge lezing van 

artikel 9ter met betrekking tot de verblijfsvergunning 

wegens een gebrek aan gepaste zorg in het land 

van herkomst. Daarbij houdt de dienst niet altijd 

rekening met de gezondheidszorgsituatie in het 

betrokken land, met name de zorgkosten, de 

infrastructuur en het personeel. 

 

Hoeveel verblijfsmachtigingen werden er in 2019 

toegekend op grond van artikel 9ter? Zijn die cijfers 

opgesplitst voor de verschillende aandoeningen? 

De DVZ verwijst in zijn adviezen meestal naar een 

onderzoek van de beschikbaarheid van zorg in het 

land van herkomst. Hoe toegankelijk is die zorg 

echt? Op welke informatie baseren de artsen van 

de DVZ zich om hun adviezen uit te brengen? Alle 

landen zijn op basis van het Internationaal Verdrag 

inzake de rechten van het kind verplicht om het 

belang van het kind voorop te stellen. Moeten we de 

toepassing van artikel 9ter niet waarborgen voor 

alle gezinnen met kinderen die een ernstige 

aandoening hebben? 

 

09.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

français): Je ne commente pas les dossiers 

individuels. En tant que membre de la commission, 

vous recevez probablement des demandes relatives 

à des cas individuels, tout comme moi. Le CGRA, 

instance neutre, examine chaque dossier et nous 

permet de ne pas être dépendant du secrétaire 

d'État, notamment en ce qui concerne l'évaluation 

des dossiers. Si tel était le cas, nous ne serions pas 

toujours heureux. 

 

09.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi (Frans): Ik 

geef geen commentaar bij individuele dossiers. Als 

lid van de commissie zult u wellicht, net zoals ik, 

verzoeken krijgen over individuele dossiers. Het 

CGVS is een neutrale instantie die elk dossier 

onderzoekt. Zo is men niet afhankelijk van de 

staatssecretaris, zeker voor de beoordeling van 

dossiers. Als dat wel zo zou zijn, dan zouden we 

daar niet altijd blij mee zijn. 

 

Je vous demande d'introduire une question écrite 

pour recevoir les chiffres.  

 

Le site de l'Office des étrangers contient des 

informations sur les autorisations de séjour. En 

2019, un séjour a été accordé sur la base de 

l'article 9ter de la loi sur les étrangers à 

289 personnes. 

 

Les médecins de l'Office des étrangers vérifient la 

disponibilité et l'accessibilité des soins médicaux 

dans le pays d'origine. Ils appliquent l'art. 9ter, pour 

les adultes et pour les enfants, en se prononçant 

sur ces risques dans leur avis. Accorder un droit de 

séjour à toutes les familles dont les enfants sont 

atteints d'une maladie grave sans vérification de 

l'accessibilité de traitement dans les pays d'origine 

n'est pas indiqué. 

 

Ik verzoek u een schriftelijke vraag in te dienen om 

de cijfers te verkrijgen. 

 

De website van de Dienst Vreemdelingenzaken 

bevat informatie over de machtigingen tot verblijf. In 

2109 werd er aan 289 personen een machtiging tot 

verblijf toegekend op grond van artikel 9ter van de 

vreemdelingenwet. 

 

De artsen van de Dienst Vreemdelingenzaken 

controleren de beschikbaarheid en de 

toegankelijkheid van de medische zorg in de landen 

van herkomst. Ze passen art 9ter toe, voor 

volwassenen en kinderen, door zich in hun advies 

over die risico's uit te spreken. Het is niet 

aangewezen om aan alle gezinnen met kinderen die 

aan een ernstige ziekte lijden een 

verblijfsmachtiging toe te kennen zonder de 

toegankelijkheid van de behandeling in de landen 

van herkomst te controleren. 
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09.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): En effet, 

nous n'avons pas à commenter des cas individuels 

mais, quand ils se répètent, cela nous donne 

l'occasion de poser des questions structurelles. Il 

s'agit ici d'une maladie grave dont l'accès aux soins 

est très compliqué au Bénin, même pour une famille 

ayant des revenus moyens. Si une maladie aussi 

grave touchant deux enfants hospitalisés en 

Belgique ne permet pas d'obtenir un droit de séjour, 

qu'est-ce qui le permet en application de 

l'article 9ter?  

 

09.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Wij mogen 

inderdaad geen commentaar geven over individuele 

gevallen, maar wanneer die situaties herhaaldelijk 

voorkomen, geeft dat ons de kans om structurele 

vragen te stellen. Het betreft hier een ernstige 

ziekte waarvoor de toegang tot de zorg in Benin 

zeer moeilijk is, zelfs voor een gezin met een 

middeninkomen. Als een dergelijke ernstige ziekte 

van twee kinderen die in ons land in het ziekenhuis 

zijn opgenomen geen mogelijkheid biedt om een 

machtiging tot verblijf te krijgen, wat is er dan wel 

mogelijk in het kader van artikel 9ter?  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55012716C et 

55012717C de Mme Safai sont transformées en 

questions écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55012716C en 

55012717C van mevrouw Safai worden omgezet in 

schriftelijke vragen. 

 

10 Question de Tim Vandenput à Sammy Mahdi 

(Asile, Migration et Loterie Nationale) sur 

"L'accélération des procédures d'asile" 

(55012724C) 

 

10 Vraag van Tim Vandenput aan Sammy Mahdi 

(Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over 

"Snellere asielprocedures" (55012724C) 

 

10.01 Tim Vandenput (Open Vld): Le secrétaire 

d'État s'active à la mise en place de procédures 

abrégées. Celles-ci permettront de mener une 

politique de l'asile humaine tout en réduisant les 

coûts. Des audits externes ont notamment pour 

objectif d'optimiser le fonctionnement des services 

de l'asile et de la migration. 

 

Quelle est actuellement la durée de la procédure 

auprès du CGRA? Quelle est l'étendue de l'arriéré? 

Les flux migratoires sont difficilement prévisibles, 

mais à quelle échéance le CGRA pourrait-il 

atteindre l'objectif d'une procédure d'asile de six 

mois maximum? Quand les audits externes 

débuteront-ils précisément? Quelles ont été les 

autres mesures déjà prises pour accélérer les 

procédures et le traitement des dossiers?  

 

10.01  Tim Vandenput (Open Vld): De 

staatsecretaris werkt aan kortere procedures. Met 

kortere procedures wordt er een humaan 

asielbeleid gevoerd en zijn de kosten lager. Externe 

audits moeten onder meer de werking van de asiel- 

en migratiediensten optimaliseren.  

 

 

Hoe lang is de asielprocedure bij het CGVS 

momenteel? Hoe groot is de achterstand? 

Migratiestromen zijn moeilijk te voorspellen, maar 

wanneer zal het CGVS naar verwachting het 

streefdoel van een maximale asielprocedure van 

zes maanden halen? Wanneer zullen de externe 

audits precies starten? Welke andere maatregelen 

werden er reeds genomen om te komen tot snellere 

procedures en een snellere dossierbehandeling? 

 

10.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Des procédures plus rapides 

permettraient d'éliminer partiellement de nombreux 

problèmes. Si les procédures sont longues, il est, 

en effet, difficile d'œuvrer au retour ou à une 

politique d'intégration solide. De même, les retards 

et le manque d'effectif pour gérer ce type de 

dossiers compliquent le renforcement de l'effectif de 

nos services et l'allègement de leur charge de 

travail.  

 

En 2020, la durée moyenne de traitement des 

dossiers atteignait 213 jours calendrier à partir de la 

transmission du dossier par l'Office des étrangers et 

369 jours calendrier à dater de l'enregistrement de 

la requête, procédure auprès de l'OE comprise, par 

10.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Met snellere procedures kunnen we 

heel wat problemen deels wegwerken. Het is 

immers moeilijk om aan terugkeer of aan een sterk 

integratiebeleid te werken als de procedures lang 

lopen. Het is ook moeilijk om onze diensten te 

versterken en hun werklast te verlichten als er 

vertragingen zijn en er te weinig personeel is om dit 

soort dossiers te behandelen.  

 

 

De gemiddelde doorlooptijd van dossiers in 2020 

was 213 kalenderdagen vanaf het bezorgen van het 

dossier door de DVZ en 369 kalenderdagen vanaf 

de registratiedatum van het verzoek, dus inclusief 

de procedure bij de DVZ. We staan dus nog heel 
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conséquent. Nous sommes encore très loin, dès 

lors, de notre ambition et d'une durée de traitement 

normale. L'investissement en personnel est donc 

essentiel. Je suis frustré de constater que ces 

dernières années, les efforts ont été maigres dans 

ce domaine et qu'à certains moments des mesures 

d'économie ont même été prises. 

 

ver van onze ambitie en van een normale 

doorlooptijd. Vandaar het belang van investeren in 

personeel. Mijn frustratie is dat dit de laatste jaren 

te weinig is gebeurd en er op bepaalde momenten 

zelfs werd bespaard. 

 

Actuellement, le Commissariat général est en 

charge de 12 663 dossiers dont 8 463 sont des 

dossiers déposés en retard. 

 

En 2019, il a été décidé de renforcer le 

Commissariat général. La sélection et la formation 

prennent du temps. Du personnel supplémentaire a 

été recruté au cours du second semestre 2019 et 

des premiers mois de 2020. 

 

En raison de la pandémie de covid, le plan d'action 

a pris du retard. Nous nous sommes fixé un délai 

de deux ans à deux ans et demi pour résorber ce 

retard sans compter les futures répercussions 

éventuelles de la pandémie de coronavirus et les 

nouveaux dossiers entrants. Ces deux éléments 

échappent toutefois à mon contrôle. 

 

Je souhaite non seulement m'assurer que les 

procédures seront plus rapides mais aussi qu'elles 

seront de qualité. Il n'est ni possible ni opportun de 

se précipiter pour rattraper le retard accumulé. 

Nous devons examiner chaque dossier 

individuellement et en profondeur.  

 

J'ai l'intention de commencer l'audit ce printemps. 

Les questions exactes de l'enquête n'ont pas 

encore été déterminées mais les différents 

processus de travail des services d'asile et de 

migration et l'échange d'informations entre les 

services seront examinés. Conformément à l'accord 

de gouvernement, certains services seront 

également étudiés sur le fond de manière plus 

approfondie. 

 

Entre-temps, des ressources supplémentaires 

seront prévues pour le recrutement immédiat afin 

de pouvoir résorber le retard dans les plus brefs 

délais. À moyen terme, l'objectif sera de renforcer 

solidement les équipes. 

 

De werkvoorraad van het Commissariaat-generaal 

bedraagt nu 12.663 dossiers: 8.463 dossiers 

beschouwen wij daarbij als achterstand. 

 

In 2019 werd beslist tot de versterking van het 

Commissariaat-generaal. De selectie en de vorming 

vergen wat tijd. Er werden extra medewerkers 

geworven in de tweede helft van 2019 en in de 

eerste maanden van 2020. 

 

Door de impact van de covidpandemie heeft het 

actieplan vertraging opgelopen. Er werd voor het 

wegwerken van de achterstand een timing van twee 

tot tweeënhalf jaar vooropgesteld, onder 

voorbehoud van een verdere impact van de 

covidpandemie en van de toekomstige instroom. Op 

die twee fenomenen heb ik echter geen invloed. 

 

Ik wil niet enkel zorgen voor snellere, maar ook voor 

kwaliteitsvolle procedures. Het is niet mogelijk en 

niet opportuun de achterstand overhaast weg te 

werken. Het is noodzakelijk dat wij elk dossier 

individueel en grondig onderzoeken.  

 

 

Het is mijn bedoeling de audit nog dit voorjaar op te 

starten. De exacte onderzoeksvragen liggen nog 

niet vast, maar de verschillende werkprocessen van 

de asiel- en migratiediensten en de informatie-

uitwisseling tussen de diensten zullen worden 

bekeken. Er zal ook inhoudelijk dieper ingegaan 

worden op bepaalde diensten, conform het 

regeerakkoord. 

 

 

Intussen wordt er voorzien in extra middelen voor 

de komende versterking, opdat de achterstand 

binnen de kortste tijd zeker wordt weggewerkt. Op 

middellange termijn is het in ieder geval de 

bedoeling werk te maken van een ernstige 

versterking.  

 

Si nécessaire, d'autres mesures seront prises. 

 

Indien nodig zullen nog bijkomende maatregelen 

worden genomen. 

 

10.03  Tim Vandenput (Open Vld): Le gros arriéré 

me laisse quelque peu perplexe, mais la pandémie 

peut l'expliquer. Il y avait déjà un arriéré en 2017 et 

en 2018. Des économies ont alors été faites. 

 

10.03  Tim Vandenput (Open Vld): Ik sta een 

beetje perplex over de grote achterstand, maar door 

de pandemie is het wel te begrijpen. In 2017 en 

2018 was er ook al een achterstand. Er zijn toen 

besparingen gebeurd.  
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Nous ne devons pas seulement examiner la 

procédure au CGRA, mais d'un bout à l'autre de la 

chaîne. Dès que des individus doivent quitter le 

territoire, nous devons veiller à ce qu'ils regagnent 

plus vite leur pays d'origine. Nous devrons vérifier 

que la police aéronautique sera bien en mesure de 

suivre la cadence plus élevée due au 

raccourcissement des séjours dans les centres 

fermés. Si nous écourtons ces procédures, nous 

pourrons mener une politique plus humaine en 

matière d'asile et de migration. 

 

 

We moeten niet alleen naar de procedure bij het 

CGVS kijken, maar naar de hele keten. Zodra 

mensen het grondgebied moeten verlaten, moeten 

we ervoor zorgen dat zij sneller naar hun land van 

herkomst terugkeren. We moeten er ook op toezien 

dat de luchtvaartpolitie kan volgen, terwijl de 

doorlooptijden in de gesloten centra korter worden. 

Als we die procedures korter maken, kunnen we 

een humaner asiel- en migratiebeleid voeren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Peter Buysrogge à Sammy Mahdi 

(Asile, Migration et Loterie Nationale) sur "Les 

projets pour le centre d'asile temporaire situé sur 

l'ancien domaine militaire Westakkers" 

(55012737C) 

 

11 Vraag van Peter Buysrogge aan Sammy Mahdi 

(Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over "De 

plannen met het tijdelijke asielcentrum op het 

voormalig militair domein Westakkers" 

(55012737C) 

 

11.01  Peter Buysrogge (N-VA): Le centre d'asile 

temporaire situé sur l'ancien domaine militaire 

Westakkers va-t-il disparaître? Pendant combien de 

temps pourra-t-il encore être maintenu? Combien 

de réfugiés y sont encore hébergés? Quel est 

l'avenir de ce centre d'asile temporaire? Une 

concertation a-t-elle déjà eu lieu avec les 

responsables de Fedasil et de la Croix-Rouge ainsi 

qu'avec le département de l'Intérieur? Quelle sera la 

suite des événements? 

 

11.01  Peter Buysrogge (N-VA): Zal het tijdelijke 

asielcentrum op het voormalig militair domein 

Westakkers verdwijnen? Hoe lang kan het nog 

behouden blijven? Hoeveel vluchtelingen zijn er nog 

gehuisvest? Wat zijn de plannen met het tijdelijke 

asielcentrum? Is er al een overleg geweest met de 

verantwoordelijken van Fedasil en het Rode Kruis, 

en met Binnenlandse Zaken? Hoe zal het 

vervolgtraject verlopen? 

 

11.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): À l'heure actuelle, 440 places 

d'accueil sur une capacité de 450 places sont 

occupées dans le centre Westakkers. 

 

L'objectif est de laisser la police intégrée utiliser le 

terrain pour y organiser des entraînements. Le 

développement du site devrait ensuite se poursuivre 

au cours des prochaines années. 

 

La Rode Kruis Vlaanderen s'est déjà concertée une 

fois avec la police. À cette occasion, il a été 

clairement indiqué que les intéressés disposeraient 

du temps nécessaire pour assurer la transition. Au 

cours des prochaines semaines, un calendrier 

précis sera établi au terme de consultations avec 

l'ensemble des acteurs concernés. 

 

11.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Op dit ogenblik zijn in het 

opvangcentrum Westakkers 440 opvangplaatsen 

bezet op een capaciteit van 450 plaatsen. 

 

Het is de bedoeling het terrein in gebruik te laten 

nemen door de geïntegreerde politie en er te starten 

met oefeningen, terwijl de site de komende jaren 

verder wordt ontwikkeld. 

 

Rode Kruis Vlaanderen en de politie hebben reeds 

een eerste overleg gehad, waarop duidelijk werd 

aangegeven dat voldoende tijd zal worden 

uitgetrokken voor een overgang. Een precieze 

planning wordt de komende weken vastgelegd in 

consultatie met alle betrokken actoren.  

 

11.03  Peter Buysrogge (N-VA): J'en déduis que 

nous nous situons dans une période transitoire et 

donc provisoire et que le centre d'asile temporaire 

Westakkers disparaîtra dans un futur proche mais 

non encore déterminé. Il n'est absolument pas 

souhaitable qu'une école d'entraînement soit 

implantée à proximité immédiate d'un centre d'asile. 

 

11.03  Peter Buysrogge (N-VA): Ik leid hieruit af 

dat wij ons in een tijdelijke overgangssituatie 

bevinden, waarbij binnen een afzienbare maar nog 

nader te bepalen tijd het tijdelijke asielcentrum op 

Westakkers zal verdwijnen. Het is ook absoluut niet 

wenselijk dat pal naast een asielcentrum een 

trainingsschool wordt opgericht. 

 



CRABV 55 COM 337 19/01/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

23 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de François De Smet à Sammy 

Mahdi (Asile, Migration et Loterie Nationale) sur 

"La transposition de l'article 13.4 de la directive 

européenne 2009/52/CE concernant les 

sanctions" (55012739C) 

 

12 Vraag van François De Smet aan Sammy 

Mahdi (Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over 

"De omzetting van artikel 13.4 van de Europese 

richtlijn 2009/52/EG inzake sancties" (55012739C) 

 

12.01  François De Smet (DéFI): Votre note de 

politique générale s’engage à remédier aux 

procédures d'infraction belges en transposant les 

directives européennes. 

 

Il en va ainsi de la directive 2009/52 du Parlement 

européen et du Conseil, appelée directive 

sanctions, dont son article 13.4. 

 

 

 

 

La note de gouvernement déclarant la lutte contre le 

dumping social comme une priorité, il est curieux 

que votre note de politique générale n'évoque pas 

la transposition de ladite directive permettant aux 

travailleurs en séjour irrégulier de porter plainte 

contre un patron abusif et de lutter contre le 

dumping social. 

 

 

Aujourd’hui, ces personnes ne portent pas plainte, 

de peur d’en subir les conséquences 

administratives et judiciaires. Cette transposition est 

donc primordiale. 

 

Considérez-vous que l'article 13.4 de cette directive 

lutte bien contre le dumping social? Pourquoi n’est-il 

toujours pas transposé, cette directive devant être 

opérationnelle dès 2011? Comment expliquez-vous 

ce retard considérable? 

 

12.01  François De Smet (DéFI): In uw algemene 

beleidsnota verbindt u zich ertoe de vele 

inbreukprocedures tegen België te ondervangen 

door de Europese richtlijnen om te zetten.  

 

Dat geldt onder meer voor richtlijn 2009/52/EG van 

het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling 

van minimumnormen inzake sancties en 

maatregelen tegen werkgevers van illegaal 

verblijvende onderdanen van derde landen, en 

meer bepaald artikel 13.4 van die richtlijn. 

 

In het regeerakkoord wordt de strijd tegen sociale 

dumping als een prioriteit aangemerkt. In die zin is 

het merkwaardig dat u in uw algemene beleidsnota 

geen gewag maakt van de omzetting van richtlijn 

2009/52/EG, want die stelt illegaal verblijvende 

werknemers in staat een klacht in te dienen tegen 

een malafide werkgever en kan er op die manier toe 

bijdragen sociale dumping te bestrijden. 

 

Nu dienen die personen immers geen klacht in, 

omdat ze bang zijn voor de administratieve en 

gerechtelijke gevolgen voor zichzelf. De omzetting 

van die richtlijn is dus van primordiaal belang. 

 

Beschouwt u artikel 13.4 van richtlijn 2009/52/EG 

als een nuttig instrument om sociale dumping te 

bestrijden? Waarom is die tekst nog steeds niet 

omgezet, temeer daar die richtlijn al operationeel 

had moeten zijn sinds 2011? Hoe verklaart u die 

aanzienlijke vertraging? 

 

12.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

français): Il faut renforcer la lutte contre le dumping 

social. Un nouveau statut de séjour facilitant la 

plainte ne me semble pas une solution. La directive 

sanction laisse une marge d'appréciation au 

législateur national. 

 

 

Dans le cas présent, il faut mentionner la marge 

d'appréciation à l'échelle nationale pour une 

transposition. Les personnes en séjour irrégulier 

peuvent recourir à la procédure de séjour instaurée 

pour protéger les victimes d'exploitation 

économique. 

 

12.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi (Frans): We 

moeten de strijd tegen sociale dumping opvoeren. 

Een nieuwe verblijfsstatus om het indienen van een 

klacht te vergemakkelijken, lijkt me geen goede 

oplossing. De richtlijn inzake sancties tegen 

werkgevers biedt de nationale wetgever de nodige 

beoordelingsmarge. 

 

De omzetting van de richtlijn is natuurlijk van 

cruciaal belang, maar in dit geval moeten we de 

beoordelingsmarge die we op het nationale niveau 

hebben vermelden. Personen die illegaal in België 

verblijven, kunnen een beroep doen op de 

verblijfsprocedure die ingevoerd werd ter 

bescherming van slachtoffers van economische 

uitbuiting. 
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12.03  François De Smet (DéFI): En tant qu'ancien 

directeur de Myria, je peux vous dire que cela ne 

fonctionne pas. Myria recevait un nombre ridicule 

de plaintes faute d'exécution de la directive. 

 

12.03  François De Smet (DéFI): Als voormalig 

directeur van Myria kan ik u zeggen dat dat niet 

werkt. Het aantal klachten die Myria ontving, was 

belachelijk laag en dat komt doordat de richtlijn niet 

uitgevoerd wordt. 

 

Je me renseignerai auprès de la direction actuelle 

de cet organisme pour voir comment utiliser la 

marge de manœuvre dont dispose la Belgique pour 

rendre cette directive plus efficace. Pour l'instant, 

les bénéficiaires potentiels n'en font tout 

simplement pas usage. Je reviendrai également 

vers vous. 

 

Ik zal inlichtingen inwinnen bij de huidige directie 

van die instelling om na te gaan op welke manier de 

speelruimte waarover België beschikt om die 

richtlijn efficiënter te maken kan worden gebruikt. 

Momenteel maken de personen die mogelijk onder 

de toepassing ervan vallen er eenvoudigweg geen 

gebruik van. Ik zal u daarover later opnieuw 

ondervragen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Questions jointes de 

- Ben Segers à Sammy Mahdi (Asile, Migration et 

Loterie Nationale) sur "Le centre pour migrants 

en transit de Zeebrugge" (55012754C) 

- Tim Vandenput à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Le problème 

de la migration de transit à Zeebrugge" 

(55012789C) 

 

13 Samengevoegde vragen van 

- Ben Segers aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "Het centrum voor 

transitmigranten in Zeebrugge" (55012754C) 

- Tim Vandenput aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De 

transmigratieproblematiek in Zeebrugge" 

(55012789C) 

 

13.01  Ben Segers (sp.a): Le problème des 

migrants en transit appelle une gestion 

multidisciplinaire, avec la création d'un centre pour 

migrants en transit. 

 

Le secrétaire d'État serait-il disposé à installer ses 

services dans un tel centre, où ceux-ci pourraient 

coopérer avec la police? Quels pourraient être les 

services concernés et leur encadrement?  

 

13.01  Ben Segers (sp.a): Het probleem van de 

transmigratie vraagt om een multidisciplinaire 

aanpak, met de oprichting van een centrum voor 

transmigratie. 

 

Is de staatssecretaris bereid om zijn diensten onder 

te brengen in een dergelijk centrum, waar ze 

kunnen samenwerken met de politie? Over welke 

omkadering en diensten zou het kunnen gaan? 

 

13.02  Tim Vandenput (Open Vld): Après la 

signature d'un accord entre la France et le 

Royaume-Uni sur le renforcement des patrouilles 

contre la migration illégale en mer du Nord, les 

trafiquants d'êtres humains risquent de recentrer 

leur trafic sur  Zeebrugge. Le secrétaire d'État a 

donc décidé de réactiver le groupe de travail 

Coordination Retour (COTER) pour amorcer la 

concertation sur le thème de la migration de transit. 

 

Pourrait-il nous fournir des informations sur la 

fréquence et les objectifs de cette concertation? 

Débouchera-t-elle sur un plan d'action? Les 

pourparlers avec la France et le Royaume-Uni se 

sont-ils poursuivis entre-temps? Le centre de 

traitement des migrants en transit de Zeebrugge 

rouvrira-t-il ses portes?  

 

13.02  Tim Vandenput (Open Vld): Nu Frankrijk en 

het VK een akkoord hebben gesloten over het 

opdrijven van patrouilles tegen illegale migratie over 

de Noordzee, zal de aandacht van de 

mensensmokkelaars zich verplaatsen naar 

Zeebrugge. De staatssecretaris start het overleg 

over transmigratie in de werkgroep Coördinatie 

Terugkeer (COTER) daarom opnieuw op. 

 

 

Kan hij uitleg geven over de frequentie en de 

doelstellingen van dit overleg? Komt er een 

actieplan? Hebben er ondertussen nog gesprekken 

plaatsgevonden met Frankrijk en het VK? Wordt het 

afhandelingscentrum voor transmigranten in 

Zeebrugge opnieuw geopend? 

 

13.03  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'expression "centre de traitement" 

est probablement l'expression la plus malheureuse 

que je connaisse. Ne parlons pas de "traitement de 

13.03 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Het woord 'afhandelingscentrum' is 

zowat het lelijkste dat ik ken. Laten we niet spreken 

over het 'afhandelen van mensen'. Words matter. 
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personnes". Le choix des mots importe. La ministre 

Verlinden et moi-même sommes sur la même 

longueur d'onde sur cette question.  

 

Le groupe de travail COTER et la concertation avec 

le Royaume-Uni peuvent conduire à des avancées 

sur la voie d'un règlement du problème de la 

migration de transit, mais je ne peux pas vous 

promettre de solution magique. Le problème est 

complexe. L'Office des étrangers et la police 

fédérale siègent dans le groupe de travail COTER 

Migration de transit. Je souhaite y associer Fedasil 

afin d'accroître la notoriété des équipes 'outreach' et 

de pouvoir convenir de méthodes de travail avec la 

police et l'OE. Je réfléchis également à l'ajout d'un 

magistrat chargé des enquêtes sur la traite des 

êtres humains. Nous devons chercher, par ailleurs, 

des connexions avec les structures de concertation 

provinciales.  

 

Die mening delen we met minister Verlinden. 

 

 

 

De COTER-werkgroep en het overleg met het VK 

kunnen voor vooruitgang in de problematiek van de 

transmigratie zorgen, maar ik kan geen magische 

oplossing beloven. Dit is een complex probleem. De 

DVZ en de federale politie nemen deel aan de 

COTER-werkgroep Transmigratie. Ik wil Fedasil 

daarbij betrekken, opdat het werk van de outreach 

teams bekender wordt en er werkafspraken met de 

politie en de DVZ kunnen worden gemaakt. Ik denk 

ook aan de aanwezigheid van een magistraat belast 

met het onderzoek naar mensenhandel. Ook 

moeten we aansluiting zoeken met de provinciale 

overlegstructuren.  

 

Des concertations sont organisées tous les 

trimestres mais pourraient s'intensifier si le 

problème l'exige. 

 

Un nouveau plan d'action n'est pas à l'ordre du jour 

étant donné le côté évolutif du phénomène qu'est la 

migration de transit. Il faut surtout agir sur le terrain 

à l'échelon national et international. La Belgique 

coopère avec les autorités britanniques à 

Zeebrugge. Nous remercions le Royaume-Uni pour 

les moyens qu'il a mis à notre disposition 

notamment les drones, les effectifs et les chiens 

renifleurs. Des concertations ont lieu régulièrement 

entre mon cabinet et mes services d'une part et les 

services de migration et les ambassades 

britanniques et françaises d'autre part. Nous 

examinons s'il est nécessaire d'étendre nos 

accords, éventuellement à d'autres États membres. 

Cela se fait en étroite coopération avec la ministre 

Verlinden. 

 

La création d'un centre administratif à Zeebrugge 

relève de la compétence de la police. L'Office des 

étrangers peut apporter son soutien. L'expérience 

acquise au centre de Steenokkerzeel nous a appris 

que cette solution n'est pas la panacée. De même, 

l'ouverture d'un centre d'accueil pour les migrants 

en transit est une fausse bonne idée parce qu'un tel 

centre pourrait devenir un hotspot pour les 

trafiquants d'êtres humains. Nous devons amener 

les migrants vers le circuit officiel. C'est pourquoi 

nous souhaitons renforcer l'équipe outreach. 

 

Er wordt driemaandelijks overlegd, maar dat kan 

worden opgedreven als de problematiek daarom 

vraagt. 

 

De vraag om een nieuw actieplan is niet aan de 

orde, gezien het wisselende karakter van dit 

fenomeen. Er is vooral nood aan actie op het 

terrein, nationaal en internationaal. België werkt 

samen met de Britse overheid in Zeebrugge. Wij 

zijn het VK erkentelijk voor zijn investering, onder 

meer in drones, mankracht en snuffelhonden. Mijn 

kabinet en diensten hebben regelmatig overleg met 

de Britse en Franse ambassades en 

migratiediensten. We bekijken in welke mate onze 

afspraken uitgebreid moeten worden, eventueel met 

andere lidstaten. Dit gebeurt in nauwe 

samenwerking met minister Verlinden. 

 

 

 

 

De oprichting van een administratief centrum in 

Zeebrugge behoort tot de bevoegdheden van de 

politie. De DVZ kan ondersteuning bieden. De 

ervaring met het centrum in Steenokkerzeel leert 

dat dit geen mirakeloplossing is. Het openen van 

een opvangcentrum voor transmigratie is ook geen 

goed idee, omdat het een hotspot kan worden voor 

mensensmokkelaars. We moeten mensen naar het 

reguliere circuit leiden. Daarom willen we het 

outreach team versterken. 

 

Les équipes d'assistance sont à même d'informer 

les migrants des procédures tout en leur rappelant 

les risques d'un voyage vers le Royaume-Uni. De 

nombreux migrants en transit ne veulent pas d'aide 

de la part de l'État belge et refusent d'introduire une 

De outreach teams kunnen mensen informeren 

over de procedures, maar ook over de risico's van 

een reis naar het VK. Veel transmigranten willen 

geen steun van de overheid en weigeren een 

asielaanvraag in te dienen. Samenwerking is 
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demande d'asile. La collaboration revêt un 

caractère essentiel. L'Office des étrangers et 

Fedasil devraient être impliqués dans les actions 

policières. Nous devons être en mesure de fournir 

des informations de visu, donc pas uniquement sur 

des sites internet et dans des brochures. 

 

essentieel. De DVZ en Fedasil zouden betrokken 

moeten worden bij een politieactie. Wij moeten 

informatie kunnen verstrekken van mens tot mens, 

niet enkel via websites en brochures. 

 

13.04  Ben Segers (sp.a): Le type de centre que 

j'appelle de mes vœux serait un centre où une 

approche intégrée de la police et d'autres services 

serait suivie. Les migrants en transit continueront 

encore d'affluer pendant un certain temps. Le 

Comité P préconise dès lors également une 

politique intégrée et une approche uniforme du 

problème qui permettrait d'humaniser la prise en 

charge des migrants en transit et de rendre 

l'information judiciaire plus efficace. Nous devons 

en finir avec l'ancienne politique qui consiste à se 

renvoyer la balle et opter désormais pour une 

politique visant à lutter contre ce phénomène en 

vue de démanteler les réseaux. 

 

13.04  Ben Segers (sp.a): Het soort centrum 

waarvoor ik pleit, is een centrum voor een 

geïntegreerde aanpak door de politie en andere 

diensten. De toestroom van transmigranten zal nog 

een tijd blijven bestaan. Ook het Comité P pleit 

daarom voor een geïntegreerd beleid en een 

uniforme aanpak van de problematiek. Dat zal 

zowel leiden tot een humanere bejegening van de 

transmigranten als voor een efficiënter 

opsporingsonderzoek. We moeten af van de oude 

doorschuifpolitiek en kiezen voor een politiek van 

aanpak om de netwerken op te rollen. 

 

13.05  Tim Vandenput (Open Vld): Chaque mois, 

entre 200 et 300 migrants en transit sont 

interceptés. Il faut miser davantage sur une gestion 

intégrée du problème. Le secrétaire d'État a raison 

d'œuvrer intensément à une bonne coopération 

avec la France et le Royaume-Uni. Zeebrugge n'est, 

en effet, pas le seul port concerné: il y a aussi 

Dunkerque et Calais. 

 

13.05  Tim Vandenput (Open Vld): Er worden per 

maand 200 tot 300 transmigranten onderschept. Er 

moet meer aandacht zijn voor een geïntegreerde 

aanpak. Terecht werkt de staatssecretaris hard aan 

een goede samenwerking met Frankrijk en het VK. 

Het gaat immers niet enkel om Zeebrugge, maar 

ook om Duinkerke en Calais. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Yoleen Van Camp à Sammy 

Mahdi (Asile, Migration et Loterie Nationale) sur 

"La reprise des vols spéciaux pour les retours 

forcés par l'Office des étrangers" (55011901C) 

 

14 Vraag van Yoleen Van Camp aan Sammy 

Mahdi (Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over 

"De herstart van de speciale vluchten voor 

gedwongen terugkeer door de DVZ" (55011901C) 

 

14.01  Yoleen Van Camp (N-VA): J'ai lu 

en décembre que deux demandeurs d'asile 

déboutés ont été renvoyés au Congo à bord d'un 

vol spécial, le premier depuis le début de la 

pandémie. 

 

D'autres vols sont-ils prévus ce mois-ci? Quels sont 

les demandeurs d'asile et les pays concernés? 

Quelles seront les autres initiatives déployées par le 

secrétaire d'État afin d'augmenter encore le nombre 

de retours forcés au cours des prochains mois? 

 

14.01  Yoleen Van Camp (N-VA): Ik las 

in december dat twee uitgeprocedeerde 

asielzoekers met een speciale vlucht zijn 

teruggestuurd naar Congo, de eerste sinds de 

uitbraak van corona. 

 

Zijn er deze maand nog vluchten gepland? Voor 

welke personen en naar welke landen? Welke 

initiatieven plant de staatssecretaris nog om de 

gedwongen terugkeer de komende maanden te 

verhogen? 

 

14.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Après le retour volontaire et un retour 

forcé par étapes, l'organisation de vols spéciaux est 

notre ultime option en cas de refus de coopération 

d'un demandeur d'asile débouté. C'est aussi l'option 

la plus onéreuse, qu'il a malheureusement fallu 

mettre en œuvre pour les deux personnes 

précitées. Nous avons également annoncé cette 

14.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Speciale vluchten zijn onze ultieme 

optie als iemand weigert mee te werken, na de 

vrijwillige terugkeer en een gefaseerde gedwongen 

terugkeer. Dit is ook de allerduurste optie, die we 

helaas hebben moeten inzetten voor de voormelde 

twee personen. We hebben dit ook 

gecommuniceerd als mogelijke stok achter de deur. 
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opération en guise d'éventuelle dissuasion. Il est 

préférable d'organiser un retour forcé normal à bord 

d'un vol régulier, moins cher et cette solution 

fonctionne dans presque tous les cas. Aucun vol 

spécial n'est programmé en janvier. Là où cela sera 

possible, la Belgique s'associera néanmoins à des 

vols transitant par d'autres pays. Dans la 

perspective d'une augmentation du nombre 

d'éloignements, nous souhaitons convaincre 

certains pays à différents niveaux d'autoriser de 

nouveau les retours forcés. J'espère, en tout cas, 

devoir affréter un minimum de vols spéciaux au 

cours des mois qui viennent et pouvoir renvoyer les 

réfugiés par la voie du retour volontaire ou forcé.  

 

De normale gedwongen terugkeer gebeurt best via 

gewone lijnvluchten, dat is minder duur en in bijna 

alle gevallen lukt het zo wel. Er is geen speciale 

vlucht gepland in januari. België zal wel waar 

mogelijk deelnemen aan vluchten via andere 

landen. Met het oog op meer verwijderingen willen 

we bepaalde landen op verschillende niveaus 

overtuigen om opnieuw gedwongen terugkeer toe te 

laten. Ik hoop alleszins de komende maanden zo 

weinig mogelijk speciale vluchten te moeten 

inleggen en mensen terug te sturen via vrijwillige of 

gedwongen terugkeer. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Yoleen Van Camp à Sammy 

Mahdi (Asile, Migration et Loterie Nationale) sur 

"La création d'une conférence interministérielle 

sur la Migration et l'Intégration" (55011902C) 

 

15 Vraag van Yoleen Van Camp aan Sammy 

Mahdi (Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over 

"De oprichting van een interministeriële 

conferentie over Migratie en Integratie" 

(55011902C) 

 

15.01  Yoleen Van Camp (N-VA): Le secrétaire 

d'État envisage de discuter des compétences qu'il 

partage avec les entités fédérées dans le cadre de 

la Conférence interministérielle (CIM). 

 

 

Quand la première CIM est-elle prévue à ce sujet? 

Le secrétaire d'État y défendra-t-il notre proposition 

qui vise à imposer l'intégration en cas de 

regroupement familial? Des projets d'intégration des 

demandeurs d'asile seront-ils également abordés? 

Quels autres points sont-ils encore inscrits à l'ordre 

du jour? 

 

15.01  Yoleen Van Camp (N-VA): De 

staatssecretaris is van plan om via de 

interministeriële conferentie (IMC) te spreken over 

delen van zijn bevoegdheden die ook op het niveau 

van de deelstaten zitten. 

 

Wanneer is de eerste IMC daarover gepland? Zal 

hij daar ons voorstel om bij gezinshereniging 

inburgering op te leggen, bepleiten? Zullen ook 

plannen om asielzoekers te integreren worden 

besproken? Wat is daar verder precies 

geagendeerd? 

 

15.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Bien que le gouvernement actuel ne 

soit pas en fonction depuis très longtemps, un 

accord a déjà été conclu à l'échelon fédéral pour la 

mise en œuvre de la CIM sur la migration et 

l'intégration. Je présume que tous les partis sont 

d'accord pour dire que nous devons soutenir autant 

que possible l'intégration et qu'une CIM ne peut qu'y 

contribuer. Le Conseil des ministres a déjà 

approuvé ma proposition et la demande sera 

inscrite à l'ordre du jour du Comité de concertation 

qui décidera de la création officielle de la CIM mais 

ma demande doit encore y être traitée. J'espère 

que les choses avanceront rapidement. Pour 

l'instant, nous travaillons toujours selon la 

procédure normale sans accuser de retard. J'ai 

proposé de créer une CIM en raison de la 

fragmentation des pouvoirs. Cette CIM constituera 

une plate-forme de discussion où seront abordés 

différents thèmes afin de coordonner nos politiques. 

Chaque niveau de pouvoir participera aux 

15.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Hoewel de huidige regering nog niet 

zo lang is aangesteld, werd op federaal niveau al 

een akkoord bereikt over de oprichting van de IMC 

over migratie en integratie. Ik ga ervan uit dat 

iedereen vindt dat wij integratie zo goed mogelijk 

moeten ondersteunen en een IMC kan daartoe 

alleen maar bijdragen. De ministerraad ging al 

akkoord met mijn voorstel en het verzoek wordt 

geagendeerd op het Overlegcomité, dat de IMC 

officieel zal oprichten, maar daar moet het verzoek 

nog worden behandeld. Ik hoop alleszins op een 

snelle voortgang. Momenteel werken we nog 

volgens de normale procedure, overigens zonder 

vertraging. Ik heb de IMC opgericht wegens de 

versnippering van de bevoegdheden. Via de IMC 

komt er een overlegplatform om verschillende 

thema's te bespreken en zo het beleid op elkaar af 

te stemmen. Elke overheid kan via de IMC 

deelnemen aan het overleg. Zelf heb ik als thema al 

de gecombineerde vergunningen en de controle van 
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concertations par le biais de cette CIM. Outre 

l'intégration évidemment, j'ai déjà proposé d'y 

aborder la question des permis uniques et du 

contrôle de certaines conditions de séjour. 

 

sommige verblijfsvoorwaarden aangehaald, naast 

uiteraard integratie. 

 

En matière d'intégration, mes compétences de 

secrétaire d'État sont quasi inexistantes, mais grâce 

à une CIM, je peux néanmoins stimuler une 

meilleure politique d'intégration pour l'ensemble du 

territoire. 

 

L'acquisition de compétences est importante pour 

les demandeurs d'asile, car ceux qui sont 

finalement autorisés à rester en Belgique peuvent 

ainsi rapidement trouver un emploi. L'emploi est un 

accélérateur d'intégration. Des compétences 

supplémentaires sont également utiles pour ceux 

qui sont déboutés et rentrent dans leur pays 

d'origine, très certainement dans le cadre d'un 

retour volontaire. Je m'étonne du désaccord de 

Mme Van Camp sur ce sujet, dès lors que ce projet 

"buddy" a été approuvé sous le secrétaire d'État 

M. Francken et, à titre personnel, l'initiative me 

paraît positive. J'espère que nous réussirons à 

convaincre les sceptiques également. 

 

Als federaal staatssecretaris ben ik nauwelijks 

bevoegd voor integratie, maar dankzij een IMC kan 

ik wel een beter integratiebeleid stimuleren voor het 

hele grondgebied.  

 

 

Competentieverwerving bij asielzoekers is 

belangrijk omdat asielzoekers die hier uiteindelijk 

mogen blijven, aldus meteen aan de slag kunnen. 

En via tewerkstelling verloopt de integratie nog 

sneller. Ook voor mensen die hier niet kunnen 

blijven, zijn extra competenties nuttig in hun land 

van herkomst, zeker bij vrijwillige terugkeer. Ik vind 

het vreemd dat mevrouw Van Camp dit niet ziet 

zitten, omdat dit buddyproject is goedgekeurd onder 

staatssecretaris Francken en ik vind dit persoonlijk 

een positief initiatief. Ik hoop dat we de sceptici ook 

zullen kunnen overtuigen. 

 

15.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Cela me paraît 

totalement malsain. De plus, il y a une différence 

entre des projets "buddy" développés dans le cadre 

des centres d'accueil pour demandeurs d'asile et 

une véritable intégration. Plus de 60 % des 

demandeurs d'asile qui se qualifient de réfugiés, ne 

le sont, en réalité, pas. Le secrétaire d'État lui-

même admet qu'il ne réussit à en renvoyer que 

moins d'un sur cinq. Le difficile parcours 

d'intégration doit demeurer réservé à des 

personnes qui ont obtenu un droit de séjour en 

Belgique. 

 

15.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Ik vind dit 

absoluut niet gezond. Er is ook een verschil tussen 

buddyprojecten in de omgeving van asielcentra en 

echte integratie. Meer dan 60 % van de 

asielzoekers die zich vluchteling noemen, zijn dat 

eigenlijk niet. De staatssecretaris geeft zelf toe dat 

hij er minder dan één op vijf teruggestuurd krijgt. 

Het moeizame integratieproces moet voorbehouden 

blijven aan mensen die hier verblijfsrecht hebben. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Yoleen Van Camp à Sammy 

Mahdi (Asile, Migration et Loterie Nationale) sur 

"L'augmentation du nombre de demandes 

d'asile" (55011934C) 

 

16 Vraag van Yoleen Van Camp aan Sammy 

Mahdi (Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over 

"Het stijgende aantal asielaanvragen" 

(55011934C) 

 

16.01  Yoleen Van Camp (N-VA): D'une façon 

générale, le nombre de demandes d'asile a baissé 

en 2020. Toutefois, eu égard à la pandémie et 

comparés à d'autres pays, j'estime que ces chiffres 

sont encore fort élevés. Il semble qu'à la demande 

du PS, le secrétaire d'État lance des campagnes 

visant à attirer des demandeurs d'asile depuis 

l'étranger. Ne serait-il pas plus avisé de suspendre 

les campagnes de ce type? 

 

16.01  Yoleen Van Camp (N-VA): In het algemeen 

is het aantal asielaanvragen in 2020 gedaald, maar 

in coronatijden en in vergelijking met andere landen 

vind ik de aantallen nog best hoog. De 

staatssecretaris zou op vraag van de PS 

campagnes opzetten om asielzoekers aan te 

trekken vanuit het buitenland. Zou hij dat niet beter 

on hold zetten? 

 

16.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): C'est à dessein que je n'ai pas mis en 

16.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Ik heb het historisch lage aantal 
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avant le nombre historiquement bas de demandes 

d'asile en 2020, étant donné que ces chiffres sont 

bien évidemment liés à la covid-19. 

 

asielaanvragen in 2020 bewust niet onder de 

aandacht gebracht, want die cijfers hebben 

natuurlijk te maken met COVID-19. 

 

Il est faux que j'ai l'intention, à la demande du PS, 

d'attirer des demandeurs d'asile depuis l'étranger. 

En revanche, je respecterai l'engagement européen 

de re-localiser les demandeurs d'asile et de 

réinstaller les réfugiés. L'ex-secrétaire d'État 

Francken nourrissait d'ailleurs également cette 

ambition, mais il ne l'a pas réalisée. Il n'est pas 

question, en l'espèce, d'entrées illégales. Mme Van 

Camp peut continuer à me poser cette question, je 

fournirai toujours la même réponse. 

 

Het is niet correct dat ik op vraag van de PS van 

plan ben om asielzoekers vanuit het buitenland aan 

te trekken. Ik zal wel het Europese engagement 

naleven om asielzoekers te reloceren en 

vluchtelingen te hervestigen. Toenmalig 

staatssecretaris Francken had overigens ook die 

ambitie, maar heeft ze niet gerealiseerd. Het gaat 

hier niet om illegale binnenkomst. Mevrouw Van 

Camp mag mij deze vraag blijven stellen, ik zal 

steeds hetzelfde antwoord geven. 

 

16.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Au cours du 

débat budgétaire, le secrétaire d'État a bien 

confirmé qu'il allait mener une campagne à 

l'étranger afin d'informer les demandeurs d'asile de 

leurs droits. Visiblement, il n'est disposé à 

l'admettre qu'en présence du PS et il modifie sa 

réponse en l'absence, de membres de ce parti. Sa 

réponse figure dans le rapport écrit. Je ne trouve 

pas cette attitude correcte. 

 

16.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Tijdens het 

begrotingsdebat heeft de staatssecretaris wel 

degelijk bevestigd dat hij in het buitenland 

campagne zou voeren om asielzoekers op hun 

rechten te wijzen. Blijkbaar geeft hij dat alleen toe in 

het bijzijn van de PS. Als ze weg zijn, verandert hij 

zijn antwoord. Zijn antwoord is opgenomen in het 

schriftelijk verslag. Ik vind dit niet correct. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Yoleen Van Camp à Sammy 

Mahdi (Asile, Migration et Loterie Nationale) sur 

"Les visites domiciliaires" (55011933C) 

 

17 Vraag van Yoleen Van Camp aan Sammy 

Mahdi (Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over 

"Woonstbetredingen" (55011933C) 

 

17.01  Yoleen Van Camp (N-VA): Le secrétaire 

d'État travaille à la recherche d'une solution dans le 

dossier des visites domiciliaires. 

 

Quel plan par étapes a-t-il élaboré? Quelles étapes 

concrètes ont-elles déjà été franchies? Où en est le 

plan d'action? Quand peut-on attendre une 

solution? 

 

17.01  Yoleen Van Camp (N-VA): De 

staatssecretaris werkt aan een oplossing voor het 

dossier van de woonstbetredingen. 

 

Welk stappenplan heeft hij uitgewerkt? Welke 

concrete stappen zijn er al gedaan? Hoever staat 

het met het plan van aanpak? Wanneer mogen wij 

een oplossing verwachten? 

 

17.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'accord de gouvernement prévoit très 

explicitement que le gouvernement prendra des 

mesures pour éviter que l'éloignement soit rendu 

impossible par un manque manifeste de 

collaboration.  

 

Au sein du gouvernement, j'entends rechercher une 

proposition largement soutenue, basée sur la 

concertation avec les différentes parties prenantes 

et qui s'attache à garantir les droits fondamentaux. 

Ce sera un travail de longue haleine. En novembre 

2020, le Conseil d'État a rendu un avis sur la 

proposition de loi en la matière. Les préoccupations 

exprimées dans cet avis seront prises en 

considération.  

 

La possibilité d'appliquer une mesure d'éloignement 

17.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Het regeerakkoord bepaalt heel 

expliciet dat de regering maatregelen zal treffen om 

te verhinderen dat de verwijdering door een 

manifest gebrek aan medewerking onmogelijk 

wordt gemaakt.  

 

Ik wil binnen de regering op zoek gaan naar een 

gedragen voorstel op basis van het overleg met de 

verschillende stakeholders en met aandacht voor 

het waarborgen van de grondrechten. Dat zal een 

werk van lange adem zijn. De Raad van State 

bracht in november 2020 een advies uit over het 

wetsvoorstel in dat verband. De daarin aangehaalde 

bezorgdheden zullen in aanmerking worden 

genomen. 

 

De uitvoering van een verwijderingsmaatregel ook 
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également à des étrangers en séjour illégal qui 

refusent manifestement de collaborer, est un 

élément important de ma politique de retour. Je 

m'engage, au cours de la législature actuelle, à 

fournir une proposition au gouvernement visant à 

rechercher une solution alternative à cette 

problématique. Cela n'a pas été possible sous la 

législature précédente. 

 

mogelijk maken voor vreemdelingen zonder wettig 

verblijf die manifest weigeren mee te werken, is een 

belangrijk element in mijn terugkeerbeleid. Ik 

engageer mij om tijdens de huidige beleidsperiode 

een voorstel te bezorgen aan de regering, waarin 

een alternatieve oplossing wordt gezocht voor de 

problematiek. Tijdens de vorige regeerperiode is dat 

niet gelukt. 

 

17.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Je suis curieuse 

de voir. Je n'ai vent d'aucune démarche concrète ni 

d'aucun avancement réel. 

 

17.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Ik ben benieuwd. 

Ik hoor geen concrete stappen en verneem geen 

concrete voortgang. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Hervé Rigot à Sammy Mahdi 

(Asile, Migration et Loterie Nationale) sur "Le 

nombre de morts sur les routes migratoires" 

(55012045C) 

 

18 Vraag van Hervé Rigot aan Sammy Mahdi 

(Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over "Het 

dodental op de migratieroutes" (55012045C) 

 

18.01  Hervé Rigot (PS): L'Organisation des 

Nations Unies pour les migrations (OIM) a 

dénombré 3 174 décès dans le monde jusqu'au 

17 décembre 2020. Environ 1 800 personnes ont 

trouvé la mort en Europe ou sur les routes y 

menant. 

 

Où en est-on en ce qui concerne les voies légales 

de migration? L'ONG Save the Children a appelé 

les gouvernements européens à coopérer pour offrir 

des routes sûres et légales aux familles fuyant 

conflits, persécutions et pauvreté. Quels sont nos 

échanges de bonnes pratiques avec les autres pays 

européens? Y a-t-il un suivi d'enquête pour stopper 

les criminels qui exploitent ces migrants? Le 

ministre de l'Intérieur britannique souhaite créer une 

unité commune de police pour lutter contre le trafic 

de migrants, la Belgique en fera-t-elle partie? 

 

18.01  Hervé Rigot (PS): De Internationale 

Organisatie voor Migratie (IOM), die aangesloten is 

bij de Verenigde Naties, telde tot 17 december 2020 

wereldwijd 3.174 sterfgevallen. Ongeveer 

1.800 personen stierven in of op weg naar Europa. 

 

 

Wat is de stand van zaken wat de legale 

migratieroutes betreft? De ngo Save the Children 

heeft de Europese regeringen ertoe opgeroepen 

samen te werken om families die vluchten voor 

conflicten, vervolging en armoede een veilige en 

legale vluchtroute te bieden. Welke good practices 

worden er uitgewisseld met de andere Europese 

landen? Worden er onderzoeken ingesteld, en 

worden die ook opgevolgd, om de criminelen die 

deze migranten uitbuiten te stoppen? De Britse 

minister van Binnenlandse Zaken wil dat er een 

gemeenschappelijke politie-eenheid opgericht wordt 

om mensensmokkel tegen te gaan. Zal België van 

de partij zijn? 

 

18.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

français): La question de la migration est complexe, 

et ne peut être résolue seulement par la création de 

voies légales de migration supplémentaires. Il faut 

élaborer une politique globale, portant aussi sur les 

facteurs qui poussent les gens à partir, et trouver 

des solutions aux niveaux européen et belge, pour 

que les gens aient un avenir dans leurs pays 

d'origine. 

 

 

Ensuite, il faut lutter contre le trafic d'être humains 

et ses filières et réseaux criminels. Cela figure dans 

ma note politique. Il faut aussi mener une politique 

envers les personnes ayant un réel besoin de 

protection, via le renforcement du concept de 

18.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi (Frans): Het 

migratievraagstuk is complex en kan niet opgelost 

worden door simpelweg bijkomende wettelijke 

migratieroutes te creëren. We moeten een 

alomvattend beleid uitwerken, waarin er ook 

aandacht is voor de factoren die de mensen ertoe 

aanzetten hun land te verlaten, en we moeten op 

Belgisch en Europees niveau oplossingen vinden, 

opdat de mensen in hun land van oorsprong een 

toekomst zouden hebben. 

 

Vervolgens moeten we de strijd aanbinden met de 

mensenhandel en de criminele circuits en 

netwerken die daarachter schuilgaan. In mijn 

beleidsnota wordt er daarnaar verwezen. We 

moeten ook een beleid voeren ten behoeve van de 
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protection dans la région et de réinstallation. 

 

 

 

 

Enfin, il convient de développer des voies légales 

supplémentaires dans un cadre plus large, 

notamment au niveau de l'UE, d'où l'importance du 

Pacte européen. Le Code de migration, dont la 

réforme s'achève, ne créera pas de nouveaux 

canaux de migration, mais les instances d'asile 

participent aux consultations européennes pour les 

personnes nécessitant une protection 

internationale, et les États membres échangent les 

bonnes pratiques. Ce sera le cas lors du Contact 

Group on Legal Migration organisé par la 

Commission. 

 

 

 

 

Les instances d'asile examinent aussi les appels à 

projet au niveau européen, pour utiliser les voies 

existantes ou en créer d'autres.  

 

personen die daadwerkelijk nood aan bescherming 

hebben, door aan het begrip bescherming in de 

regio en hervestiging een solidere invulling te 

geven. 

 

Tot slot is het wenselijk om in een bredere context, 

en meer bepaald op het niveau van de EU, 

bijkomende wettelijke migratieroutes te ontwikkelen. 

Vandaar dat het Europese migratie- en asielpact zo 

belangrijk is. Het Migratiewetboek, waarvan de 

herziening bijna afgerond is, zal geen aanleiding 

geven tot het ontstaan van nieuwe migratiekanalen, 

maar de asielinstanties nemen deel aan de 

Europese consultaties met betrekking tot personen 

die nood hebben aan internationale bescherming, 

en de EU-lidstaten wisselen onderling hun good 

practices uit. Dat zal bijvoorbeeld ook gebeuren op 

de vergadering van de Contact Group on Legal 

Migration, die door de Europese Commissie 

bijeengeroepen wordt. 

 

De asielinstanties onderzoeken ook de 

projectoproepen op Europees niveau, om het 

gebruik van de bestaande of van nieuwe routes te 

ontwikkelen.  

 

Je ne suis pas informé des résultats des enquêtes 

judiciaires relatives à la traite des êtres humains. 

Nous collaborons avec les ministères de l'Intérieur 

et de la Justice. La Belgique suivra la direction 

européenne pour la collaboration avec le Royaume-

Uni. 

 

Ik ben niet op de hoogte van de resultaten van de 

gerechtelijke onderzoeken naar mensenhandel 

en/of -smokkel. Wij werken samen met de 

departementen Binnenlandse Zaken en Justitie. 

België zal de richting volgen die Europa aangeeft 

wat de samenwerking met het Verenigd Koninkrijk 

betreft. 

 

18.03  Hervé Rigot (PS): Votre réponse est claire 

et va dans le bon sens: explorer plusieurs pistes, en 

privilégiant la sécurité et la démocratie dans les 

pays d'émigration pour éviter que leurs populations 

ne viennent chez nous dans des conditions 

précaires.  

 

18.03  Hervé Rigot (PS): Uw antwoord is duidelijk 

en positief: men moet verschillende sporen volgen, 

en vooral trachten veiligheid en democratie te 

bewerkstelligen in de landen waaruit mensen 

emigreren om te voorkomen dat die personen in 

zeer moeilijke omstandigheden de reis naar onze 

contreien ondernemen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55012230C et 

55012560C de Mme Van Camp et les questions 

nos 55012071C et 55012675C de M. Rigot sont 

reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55012230C en 

55012560C van mevrouw Van Camp en vragen 

nrs. 55012071C en 55012675C van de heer Rigot 

worden uitgesteld. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 32.  

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.32 uur. 

 

 


